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N»daktLr«r: Gustaf Turmus, John Bedberg (r«i.sekröt., träffas 4 -7 ln.), Axel Sjöblom, John Såderhdlm.
Redaktionsbyrå: Brahegatan 8, Telefon N:r 74.

Annonapria:
Annonser före textenberäknas med 26penni
per petitrad eller motsvarande utrymme och

efter texten med 20 penni.
Dödsfallsannonser frän 3 till 8 mark.

Annonserom födde,förlofvadeoch vigde1:50
Ingen annons lnt8r«» under 60 penni.

För svaremottagning & annonser i annonskoi-
toret erläggesutom aanomprisct 20 penni.

För yrkessaaoni, alla dagarunder aret25 mk
per pctftrsd eller den utrymme.

Prenumerations-, utdelnings-
och annonskontor,

Ryska kyrkogatan N:r 14.
Telefon H?.»' 84.
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THRMQMETER-OBSERVATIONTSR.Ibo, 25 okt. kl. 2 om natten + 10

Idomkyrkan hålles:
Finsk bibelförklaring om fredag kl- 4 c.m.

af kapellanen Keihänen.
Svenskt skriftermälstal om lördag kl. 5

e. m. och finskt kl. 6 e. m. af kyrkoherden
Borg.

slet. församlingenspredikolokal,
Ryska kyrkogatan 41.

Svensk predikan iafton kl. 8 e. m. af pa-
stor 0. Andersson.

Kurser.
Finlands Bank, den 19 okt.

Försälja.- Inköps-
kun. kon.

S:t Petersburg... «/v 267:80 269:6&/%
Londo» a/T 26; 30 85: 18

Bm.
—
:

—
2B:

—
Paria a/v 100: 70 100:

—
3m.

— ; —
»9: 30

AmtwerpeM a/v 100: 60 99: 80
3m.

— :—
99: 10

HaMburg a/v 124:
_

123: 40
3m.

— :— 122: 40
Löbeck a/v 124:

—
123: 40

3m.
— ; — 122: 40

Berlia a/T 124;
—

123: 40
3m.

—
:— 122: 40

Fraikfort a/H. ..b/t 124:
-

123: 40
Bm.

—
:

—
122: 40

ÅMiterdaM a/T £09: 50
—. —

Sm. -:
—

206: 70
StockholM a/T 139: 30 138: 60
Trfitiaaia Bm. 139: 30 138: 40
KSpeahaau .... a/v 139: 30 138: 40

Stockholm, den 15 okt.
London 1jf.

—
Kronor a/v 18: 14.

Hamburg 100 Rmk
—

Kr. a/v 89:
—.

Paris 100 Fre
—

Kr. a/v 72: 10.
Amsterdam 100 Guld.

—
Er. a/v 150: 10.

Officiella o. legala
notiser.

Ledig tjänst: yngre politierådmansbefatt-
»ingen iWillmanstrand inom 56 dagar efter
16 oktober.

InstMlelsedag: i handl. W. Ruokonons
kks 10 jan.iNykyrka; ielektrotekniken!L.
Palms kks 20 j*n.iWasa.

Borgenärssammanträde:ikyrkoherdenK.
E. Hohenthals kks iNivala d. 8 nov;iatl.
fabrikanten A. F. Aspegruus kks iKemi 5
nov.; i garfvaren E. Kinnuncns kks iKau-
hava 18 nov;iinnehafvaren af Nya Glasma-
gasinet handl. Oscar Alexsiz kks T nov. i
HelBingtors; i handl. V. Puttonens kks 12
nov.iRautalampi;i firman L. Tichanoffskks
12 nov. iRovaniemi.

Anmälda resande.
Den 24 okt

Hotel Phoenix ingeniör Engelbrecht frän
Stockholm, handl:ne Bösch fr. Tyskland och
Mickelscn fr. Helsingfors, v. häradahöfd. Gyl-
lirg, ingen- Bourander, lmudl. Rosenthai, ia-
gcn. Liudf n och hofrättsauskultant Walm-
qvist m. fru fr. H.fors haudl. Svanström fr.
Stockholm, ingen. Ringbom fr. Wiborg, handl.
Stolte fr Hamburg, ingen. Roseuiua fr T:fors
och sakförar Alander fr. filfora.

Jlrnvigtbot6llai:godsegarenMaunula fr.
Urdiala, stud. Bonsdorff fr. H:fors, ingeniör
Forsström fr. Förby, handl. Bustorff fr. Wasa,
gUTCrncmentsiekrct. Toppelivs och fröknarna
Toppelivs fr. H;fors, ingeniör Backberg fr.
Baumo, handl. Rulff fr. Tyskland, jaris stu-
deruideno CoUand»r och Penttinen fr. H.-fors

Nykterheisyärdshniet Salma koutoriston
Rancken fr. Bjärnå, fruar Lindholm fr. Pöytis
och Jakowicff fr. Phjo, herrar Torkkila fr.
Wohmo och Talmunon fr. Alastaro, fru Tal-
munen fr. Tavastkyro, herr Landoll fr. Marie-
hamn och pastor Stenbäck m. fru fr. Ulfsby.

Hotel Lempi: hand!:ne Wahlsten o. Him-
borg fr. Bjärnå, samt Palmros fr.Nystad jord-
bruk:no Lindberg fr. Piikkis o. Hurunen fr.
Ruraåmiano, hrr Ahljtcdt från Kimito, Helin
fr. Åbo o. Grönberg fr. H:fors.

Förlofvade: Anna Karhinen och Otto Lav-rön, St. Petersburg; — folkskollärarinnan fru
Aina Hannelius och til. mag. Juho Somori, i
Fredrikshamn.

OÖd: kontoristen Karl Reinhold Stålström
i H.fors d. 22 okt., 34 ir.

Allan Balina, Briksg. 5. 11—1 och 5— 6

rra.xxc_iJLAlx.Aro.
HJ. Avellan, Eöpmansg. 1. 10—12, 5—6.

LifrfinleanstalteniAbo.
Eriksgatan 18, onsdag och lördagkl 4— ft

Abo Aktie Asfaltflltfabrlk—
utför alla slags

—
7

Asfalt- m\ Cementarbeten.

RawiUäffnar' hos Victor Rydman,
Daiflritvlldl 3970 Slottsgatan 1.

Lampor, Glas t Porslinor
3969köpas bäst och billigast bos|

Victor Rydman, Slottsgatan i

Bokförare
E.Henr. Liipolameddelar kurser i

bokföring och kalligrafi;emottagerbokf ar-
beten. li. lavaat?. 4, (ing. fr. gatan).

flT|Ä^** Öfversättningar från och till«i)WM» ryska samt lektioner. Aina
Franck,edsv. Translator,K. kyrkog. 26.

CiprrWel,
(Invid eigrarrskylten).

Föreningen för Yälgörenhe
tens ordnande.

Byrå HandtTerMaregatan1
hålles öppen alla söckendagar från 11 f. m.
till 2 e. m. utom måndagar.

Bolx.trycU.orl.
Abo Tidnings tryckeri, Ryska kyrkog atu 1

Hotel Poenix.
Italienska Sång- & Uluaik»

sållskapet
„Colca2Q.bo"

Middagsmusik
från 3 cm.

Aftonkonsert
från 8 c. ni. 4927

A.U. 1 s. 1g. 16 r.

Hems $e;mersFru Ågot

Föredrag1

om vara barns sedliga uppfostran
5065eger riuun

iH»3 kl. 28 «" 111.

iSolennitetssalen.
Biljetter a 1: 50 säljas i Sten-

bergs bokhandel samt vid ingången.

„^3uomen Laulu"
gifver

KONSERT
ihärvarande svenska lyceums

solenniietssal
Lördagen den 26 oktober

kl. 7*B e. m,

H^PROGRÄM: &-"%
HOenet/..Terve Suomeni maa

Fiusk folkvisa .... arr. Foratröm.
Ilifvets kamp Faltin.
Venematka Sibelius.

Se kolmas Merikanto.
Hiljaa (barytonsolo) .... Krohn.

(Herr Eino Rautavaara)
Onnelliset Järnefelt.
Terve kuu Sibelius.

Roermarcsh.
Sirkka . .
Karjala. .

arr. Wigelius.. Järnefelt. Genete.
Inträdesbiljetter, numrerade plat-

ser 3 mk, onumrerade 2: 50 p, stå-
platser 1m. 60 p., säljas idag fr.
kl. 12 och imorgon iEmil Sten-
bergs bokhandel samt före konser-
tens början vid ingången. 5077

A.U. fred. och sond. 1s. 15 r.

arbetets känner.
Samkväm

HF* For medlemmar
med PROGRAM

söndagenden 21 dennes
kl. 7 e. m.

i föreningens lokal iStadshuset.
Entrée 60 penni. 5061

Till tala.
Utmärkta Pianinon
5 års garanti, billigast hos Max Vöe»«D,

4945 Kaskisgatan 10.

Tammerfors Våfveri Aktiebolags
Konkursmassa tillhöriga:

Liimeväfveri A Blekeri
beläget invid Tammerfors stad forsades med byggnader, maskiner, red-
skap, mönster och mönsterkort å stället skeende ofientlig konkursauk-tion tisdagen den 26 november 100lkl.12 f. m.

Fabriken drifves med petroleummotorer, är uti fullständigt ocb
tidsenligt skick. Af brandförsäkringsbolag taxerad år 1900 till Fmk146,520: — .

Sysslomännen förbehålla sig en half timmes betänketid för anta-
gandet eller förkastandet af anbud.

Efter fabriksanktionen försäljes å sammi ställe ett parti blekt ochoblekt garn. Närmare upplysningar lämnas af
Tammerfors Väfveri Aktiebolags konknrsmassa,

50 8 (F.^.A.14,440) Tammerfors.

,W^ FINSKA ADVOKATBYRÅN iÅ80, "^finneh. vJi.ding Kuno Alfthan.
— Slotug. 8, sl/^9^/^ 4—7).

De bästa
Gummi-Galoscher

äro fortfarande de af Rysk Ame-
rikanska Gummikompaniet
tillverkade. Säljas i

Deteljförsäljningen,
Slottsgatan 10

Edv. Åström.4441

Utbjudes lin.

50,000 Vt
utlånas mot god säkerhet. Låne-
ansökningarna böra inlämnas före
den 29 1 denna månad till
Finskalyceets rektorskansli, hvilket
för detta ändamål är öppet alla
hälgfria dagar kl. 5—6 e. m. 5067

Diverse.
A. v,, U. A. 1g. 1 s. 29 r.

El litt
IÅbo öppnas den 1 november1901, Hofrättsgatan 3.

Direktor: JOSÉ EIBENSCHL-TZ.
Undervisningsämnen äro

a) Pianospel, b) Solosång, c) Solfége (Ton-
träffning) o. körsång d) Musikens Teori(på svenska o. finska språket), e) Violinspel,f) Violoncell, g) Contraoas, h) Orkesterspel,
i) Ensemblespel, k) Alla slag af blåsinstru-
ment, 1) Deklamation, ni) Föreläsningskursimusikens historia,n) Dirigentkurs samtItali-
enska språket.

Vtrörligaprospektpå sven-
ska ochlinska erhållas gra-
tis 1 atadens samtligabok-
lador.

Anmälan ar elever mottage»
dagligen kl. 11—13 iskolanslokal, «lolrätt«gatan 3 eller lii.
3—5 1direktorns bostadBirgcrs-
gatan14B. 5069

lnnslialvärg af
§t\^^ orderconnosse-
meni ps ånr. H^BNti3^Nll
från Hamburg behagade an-

Joh. Gust. WKostriim.5071

"*-- M

Ångbåtslägenheter.
Till Vasa, Jacobstad, Gam-
la Karleby, Torneå Kemi
ochUleåborg (eventueltKri

stinestad och Brahestad)
åtgår ång.

»RA VINLAND
måndagen den 28 ofetober 1dag-
nlngen.
5073 Job. Gust. Wikeström.

Åbo — Mariehamn.
Ångaren ÅLAND,

kapten P.O. Isaksson,

ifrån Åbo
den 29 oktober kl. 9 f. m.„ 2, 7, 13,20 och 27 november kl.9f.m.

ifrånMariehamn
den 26 och 31 oktober kl. 4 f. m.
den 5, 9, 16, 23, 30 november kl. 4 f. m.
anlöpande vanliga mellanliggande bryggor.

Närmare meddela
6057 Starck & Bahr.

Förändrad afgåig!
TillWasa
via Nystad, Raumo, Räfsö,
Björneborg, Kristinestad

och Kaskö afgår

SÖSIIIångf.
kapt. Aug. Qrandell

den 6, 16, 26 oktober,
den 5 november HM

kl. »O förmiddagenI
gande passagerare och lasti

medta-

Obs.! Båten lastar här den 4,
5, 14, 15 25 okt., 4 nov.

Närmare meddela
4614 Wilh. Tb. Holm & C:o.

Till Helsingfors
via Terfsund, Wartsala, Bruken, Strömma"
Hakkala, Finby, Bromarf, Westlax, Hangö,

Ekenäs, Skuru ooh Porkkala

INGÅång.
hvarje sondagkl.1pamorgonen.

|joh. Gast. Wikeström.2601

Ång. STELLA ■**
fr- Åbo d. 3, 8, 12, 17, 22, 26, 31okt. kl.
9 f. m., tr. M:hamn d. 1, 5, 10, 15, 19,
24, 29 okt. kl. 5 f.m. 4401

Till Nystad via Nådendal
afgår

KUUSISTOång.
hvarje måndag, onsdag och fredag
fel. 10 f.m.,

KIVIMAAang.
hvarje tisdag, torsdag och iördag
fel. 10 f.m.
4553 Joh. Gnst. Wikeström.

OBS.! Returnera från Nystad kl. Va»f. m. följandesöckendagar.

Till Rautila
via Nådendal afgår

ång. SALMI hvarje måndag,onsdag
och tredagkl. V,12 *"" **-

a TOIMI hvarje tisdag, torsdag
och lördagfel. Val» f.m.

Retur från Rautila hvarje söckendagkl.
7 f. m. 4556

Joh. Gnst. Wikeström*

Till Björneborg
via Nådendal, Nystad, Raumo och

Räfsöafgår

AHKERAång.
tisdagen den 39 oktober kl. 5
på morgonen.
5074 joh. enst.Wikeström.

OBSERVERA! Lastar iÅbo
hela måndagen.

\k, k 25 okt 1901

Fri «M.
Andr.Sch. Steenberg. Folke-

boksamllnger, deres hlsto-
rle og inretnlng. Kjoben-
bavn 1900. 175 sidor.

Just i dessa dagar, då uppföran-
det på privat bekostnad af ett hus
i och för de af kommunen under-
stödda tvänne biblioteken: folk-
biblioteket och stadsbiblioteket,vid-
tager, riktas uppmärksamheten på
bägge dessa institutioner, hvilka
hitintils fortlefvat, visserligen, isyn-
nerhet det förstnämda, mycket väl
besökta, men dock af den bildade
allmänheten mindre uppmärksam-
made än de förtjänat. Naturligtvis
kommer inflyttningen om något år
i det nya huset, om än den icke
medförgenomgripande förändringar,
dock att föranledaåtminstone några
mindre, tilsvidare af det trånga ut-
rymmetomöjliggjordaomställningar.
Det bör ju ej vara ur vägen att
för frågan intresserade personer
göra sig mer förtrogna än hitintils
specielt med den nuförtiden brän-
nande frågan om folkbibliotekens
organisation. Isådant afseendevilja
vi hänvisa till en nyligen iDan-
mark utkommen bok, författadaf
en person, som varmt intresserat
sig for folkbiblioteken främst isitt
eget land, och som för att belysa
saken noggrant satt sig in ihithö-
rande förhållanden iandra länder,
ända in iminsta detalj. Den bok,
om hvilken nu är fråga, grundar
sig på flere tidigare af samma för-
fattare utgifna broschyrer iämnet
samt på speciella detaljstudier. Frå-
gan om bibliotek af den art, som
i Åbo bär namnet «stadsbibliotek",
lämnas själffallet idenna anmälan å
sido. Måhända kunna vi i annat
sammanhang återkomma till detta
ämne.

En detaljfråga, som istort sedt,
då man talar om folkbibliotek iall-
mänhet, måste särskildt uppmärk-
sammas, är den om statens skyldig-
het att understödadenna artaf folk-
bildningssträfvande. Denna sida af
saken vilja vi ej häller här beakta,
då deniSteenbergs bok ej specielt
behandlas, om ock boken ej försum-
mar att framhålla, huru det, före-
trädesvis iEngland och iAmerika,
anses tillkomma staten och kommu-
nen att draga försorgför folkbiblio-
tek, på samma sätt som för sko-
lor. Åbo stad kan ifråga om folk-
bibliotek väl ej räknapå nämnvärd
hjälp af statsmedel, hvilken ifräm-
sta rummet bör komma mindre
landskommuner till del ochihvarje
händelse ej kan blifva annat än
minimal.

Steenbergsbok är tilltalande, men
icke luxuriöst utstyrd. Den är t.
ex försedd med 40vackra planscher,
återgifvande folkbiblioteksbyggna-
der i olika länder, samt interiörer
ur sådana jämte afbildiungar af en-
skilda biblioteksföremål. Boken sön-
derfaller i två delar „tolkboksam-
Ungarnas historia" och «folkbok-
samlingarnas anordning". Den ut-
går från det faktum, attiDanmark
(likasom mångenstädes för öfrigt)
kunskapsbegärliga människor i re-
geln föredraga det liffullt talade
ordet framför böcker. Idetta fak-
tum ser förf. en lefvande kritik af
denbristfälliga undervisning, skolan
ger sina elever i att tillgodogöra
sig det trykta ordet, och dock äro
goda böcker ett arbetsredskap af
vida större betydelse, än mången
inser. Om skolan lär sina elever
att rätt läsa böcker, måste det vara
folkbibliotekens sak att förskaffa
bokhungrige tillfälle till god läs-
ning. Det bästa folkbibliotek är
det, som för de minsta kostnader
skaffar de bästa böcker för detstör-
sta antal läsare. Biblioteken sön-
derfalla naturligt i tvänne slag: de,
som sammanföra de flesta och vär-
defullaste bokskatter, hvilka det är
deras uppgift att med största möj-
liga omsorg bevara, och de, som
äro rena upplysningsredskap, för
hvilka det är af största betydelse
att dess bokskatt blir så mycket

som möjligt använd och som be-
traktar sina utslitna volymer såsom
veteraner, de där kämpat mot dum
het och okunnighet och som bragt
glädje ock kunskaper till så många
människor som möjligt. Af det se-
nare slaget böra naturligtvis folk-
biblioteken vara.

Efter den korta inledningen öf-
vergår författaren till förhållandena
i enskilda länder. Först skildras
England och dess „Evert bill" af
1850, som satt kommunalstyrelser
i tillfälle att utskrifva en särskild
biblioteksskatt, som kunnat möjlig-
göra byggandet af biblioteksbus.
Finnas en gång sådana, hittar man
alltid på möjligbeter att fylla dem,
resonnerade man. Dennaobligatori-
ska afgift motiverades med motsva-
rande småningom skeende minsk-
ningar iutgifterna för rättsväsen-
det och fattigvården samt med det
trängande bildningsbebof, som före-
fans hos medel-ocharbetareklassen.
Denna lag, sedermera utvecklad
och utbildad, har utgjort grunden
för den storartade utvecklingen i
England af folkbiblioteker pågrund
af kommunernas understöd, hvar-
vid frivilliga bidragafenskildaper-
soner gjort icke så litet.

Amerikas folkbibliotek leder för-
fattaren tillbaka ändatilldet år 1732
af Benjamin Franklin stiftade „Fi-
ladelfia boksamlingssällskapet". Sär-
deles har sträfvandet utvecklat sig
sedan medlet af 1800-talet genom
kommunernas och frikostiga med-
borgares understöd. Detaljerna af
den omfångsrika skildringen från
bägge dessa land nödgas vi förbi-
gå. Likaså förbigå vi skildringen
af förhållandenaiDanmark, Norge,
Sverige och Finland. De tvänne
sistnämda landen äro behandlade
nog styfmoderligt. Också Europas
öfriga land skildras jämförelsevis
flyktigt^^^^^^^H^H
MDen senare afdelningen af boken
om anordningar ioch förett folk-
bibliotek är utarbetad hufvudsak-
ligen efter amerikanska delvis också
engelska källor, allaidetalj afprak-
tisk art. Vi kunna ej häller när-
mare redogöra för de nämda ru-
brikerna, nämna dem blott: förbe-
redelserna för ett bibliotek, bibliote-
/radien (i Amerika äro de flesta bi-
bliotekarier vidfolkbibliotekenkvin-
nor, som visat sig synnerligen lämp-
liga), bokval och bokinköp, acsessions-
anteckningar, inbindning och repara-
tion, böckernas klassindelning*), ka-
taloger, ,-eole»', böckernas uppställning
och numrering, regler förutlåningen,
anteckningarangåendeden(protokoll-
systemet eller lappsystemet,det förra
användt tilsvidare vid vårt folk-
bibliotek, detsenare vid stadsbiblio-
teket) samt läsesalar. Islutkapitlet
„våra folkbiblioteks framtid"1 uttalas
särskilda önskningsmålifråga om
de danska biblioteken, hvilka dock
i sin mån ega tillämplighet också
på våra förhållanden och därför
äro särskildt beaktansvärda.

Det hela afslutas med ett alfabe-
tiskt sakregister.

Vi hafva ej idenna kortaanmä-
lan haft något egentligt rum för
att framhålla våra speciella åsikter
i fråga om Åbo stads folkbibliotek.
Vi hafva blott velat hänvisa den
för frågan intresserade till en sak-
rik öfversikt af en fackman öfver
hithörande förhållanden.

O. C.

*) För någon tid sedan sågs itidningsno-
tiser en uppgift om ett från Amerikahämtadt
alldeles nytt bokuppställningssystem,som kal-
lades decimalsystemot. Att det till sitt ur-
sprung torde vara amerikanskt är obestrid-
ligt, men att det lH är så alldeles nyt', bevi-
sas bl. a. däraf, att ett ungefär likartadt sy-
stem införts vid svenska klassiska lyceets bi-
bliotek åren 1881—82 och vid stadsbibliote-
ket iÅbo från dess öppnande.

ÅBo stad ochlan.
— Tullförvaltaretjänsten 1

Abo. Ärendet rörande återbesät-
tande af tullförvaltaretjänsten iÅbo
har återremitterats till senaten med
anmodan att utse till tjänsten nå-
gon ryska språket mäktig ochiöf-
rigt värdig person bland de sö-
kande.

'
(Nbl.)—

Stiftsnyheter. Prof förka-
pellanstjänsten iKarjala församling
komma att af de på förslag upp-
förde afläggas den 24 instundande

november och den 1därpåföljande
december. Valförrättare är kapella-
nen iVebmo O. A. Palletvuori—

Ångar an Tor anlände hit i
går kl. half 10-tiden på f.m. frånBast-
holmen iPargas, där ångaren som be-
kant sattes på grund efter sitt haveri.

Sedan den af bomull, oljor, mjölm.
m. bestående lasten i fartygets för-
och storrum blifvit lossad ombord på
galeasen Sulo och en pråm, höjde sig
förskeppet så mycket, att ångarenmed
egen kraft kom lös och anträdde fär-
den hit samt förtöjdeinedra ångbåts-
hamnen, dit äfven pråmen och Sulo
tidigare blifvit inbogserade af ångslu-
pen „Airisto" och där sedan „Torsu
delvis betydligt sjöskadade last under
gårdagen upplossades.

Medan lossningen pågick, blef den
i förrummet befintliga, icke synnerli-
gen avåra läckan provisionelt tätadin-
ifrån, och kommer „Tor" att gå ned
till Vulcans värkstad för att där upp-
tagas på slipen samt besiktigas ochrepareraan
r^Tor" egos som bekant af F. Å.

8., hvars ingeniör, hr Lindfors, i
anledning af haveriet har anländ^tUl
orten __^^^^^^^^H

■* Ångaren Assistanee. Bärg-
ningsångaren „Rabotnik" inkom till
staden iförgår afton, efter det redan
omnämda misslyckade försöket att taga
„Assistanceu af grundet. Ombord på
Assistanee, som ligger fullkomligt utom
fara på sin plats, lämnades emellertid
vakt. Under gårdagen gjordes icke
något bärgningsförsök, men Rabotn-
iksu befälhafvare torde telegrafiskt
hafva kallat till biträde vid bärgnin-
gen en kraftigare ångare, tillhörigrysk*
baltiska bärgningsbolaget iReval,hvil-
ket bolag samarbetar med sydfinska
bärgningsbolaget,som eger „Rabotnik".
Med det första torde därför vara att
hitförväntas förstnämda bolags ångare
Neptun.

Den plats, där Assistanee'' ligger,
är något svårtillgänglig,isynnerhet vid
sjögång från sydsidan, som mest rådt
under den vecka, som nu förlidit se-
dan grundstötningen.

—
FenAgat Gjems-Selmer,

tidigare framstående skådespelerskavid
nationalteatern iKristiania, sedermera
gift med en läkare ochett antal år bosatt
högt uppe inorden, har under senaste
tider gjort sig bemärkt genom sina på
samma gång varma och finkänsliga ut-
talanden iden norska tidningsprässen
isociala frågor och äfven som författa-
rinna för teatern. Senast hafva förs*;
iNorge, därpå iSverige hennes före-
dragöfver „barnens sedligauppfostran"
vakt stort och berättigadt bifall hos
anhängare at olika lager genom sin
förmåga att tala från hjärta till hjärta.
Ofta hafva hennes föredrag besökts af
så många åhörare, att de ej alla kun-
nat få rum. Hennes töredragidag
kl. l/g 8 e. m. iSolennitetssalen bör
således gifva den intresserade allmän-
heten tillfälle till en särskild uppmärk-
samhet. Vi citera några enstaka ut-
tryck ur norska tidningar. En säger
„med en hjärtevärme och en vältalig-
het, hvilka voro både gripande och
skakande, gick fru (3. S. rakt på sak
i denna svåra fråga, och hon gjorde
det med en så fulländad finhet och
takt, att många mödrar ångrade, att de
ej tagit sina unga döttrar med sig.
Det hela präglades af en skön och
ideel uppfattning af kärleksfullt förhål-
lande mellan man och kvinna och af
en glödande hänförelse för moderns
heliga uppgifter".

Konkursansökan har till
råästufvurätten inlämnats at innehaf-
våren at firman „F. Sjöblom Efterträ-
dare", handlanden R.F. Nyström.— Konkursmål. Inställelse egde
rum i går inför rådstufvurättens 2:a
afdelning igårdsägarenK.A.Gustafs-
sons konkurs. Därvid bevakades for-
dringar af endast en borgenär person-
ligen och af två under omslag. Den
vid förhöret ingifna staten upptog till-
gångar 4,025 mk 50 p., hvaribland
gården n:r 5B vid Arseniigatan, vär-
derad till 4,000 mk, och skulder 2,619
mk 10 p. Till syssloman förordnades
läneregistratorn K. A. Friberg och
första uppropet utsattes till torsdagen
den 14 instundande november.— Årsexamlna. Årsexamen vid
Peksala jordbruksskola försiggår fre-
dagen den 25 dennes.

Årsexamen med åtgående elever vid
villa Billnäs trägårdsskola eger rum
måndagen den 28 dennes kl. 9 f. xxx.

M^Mm^äm.llWlsi'!'?^?äum££iåmfVay*1V--»tzAJJ VUJViI1frätn^ *"£■**■I ,0C °' m" Telegrafadr,: Aholmström. VaknmgaTmm.

mycket fflr-
Mil» års-

«HM



FiSdagen den 25 Oktobe? 1901 — M 280ÅBO TIDNING.—
Muddervärket Nostaja

hade igår beordriag att assistera vid
det förberedande muddringsarbetet ne-
danför öfre bron. Tnvid västra åstran-
den upptogo3 igår större stenar och
bjälkar, tillhörande forntida stiand-
akoning.—

Den 25 oktober fylla tull-
uppsyningsmannen Carl H. Sevon 76
år, godsegaren Gustaf Grotenfelt 61
år och kapellanen Karl Wilh. Bium-
mer 56 år.

— Sjöfarten. Tyska ångaren
Hernösand, kapten A. Frank, anlände
hit i går frän Hamburg via Helsing-
fors med idet närmaste full last, be-
stående af mjöl, kaffe m. ni. Efter
slutförd lossning; härstädes afgår ånga-
ren till Kotka och Wiborg föratt lossa
resten.— Malarefaekförentngar-
nas andra representantmöte
har hållitsiTammerfors den 21 och 22 den-
ne». Representerade voro centralkomitén
fackafdelningarnaiHelsingfors, Wiborg, Åbo,
Tavastehug och Tammerfors. Till ordförande
vid mötet utsågs hr F. M. Urrela och till se-
kreterare hr P. Nousiainen. Till diskussion
föreUgo 8 frågor, bl. a. rörande lägsta tim-
lön,rörande en hela landet omfattandearbete-
förmedlingsbyrå och rörandebehofvet af in-
rättande af kooperativa affärer inom yrket.
Till medlemmaricentralkoniitén, som förnäst-
kommande tre år skall förläggas till Åbo,
valdes hrr K. Helminen, G. O. Michelson, N.
Ekstam, J. Raunio, K. Lindroos, G. Laine och
N. N. Helkö. Nästa representautmötekom-
mer efter tre år att hållas iTammerfors

(T. N.)

Arbetarehandelsbolag. Arbe-
tarene Karl Lindblom, smeden Jakobs-
aon in. ti. hatva anhållit om faststal-
lelse af stadgar för Reposaaren Työ-
väen Kauppa osakeyhtiö åRäfsöiBjör-
neborg. Grundkapitalet utgör 30,000
mark, fördeladt å 3,000 aktier a 10
mark.— En rysk örlogsman,tor-
pedojagaren Forell", inlöpte Böndag
afton till Mariehamns västra hamn.
Forell", som kom från Havre, där
den blifvit bygd, gjorde sinförstaresa
med en medelhastighet af 22 militim-
men. Under profresan hade farten upp-
drifvits till 27Vi mil.

För att undgå den grofva sjöni
Östersjön, styrde ångaren genom Kal-
marsund, gick in vid Landsort samt
fortsatte genom svenska skärgården till
Söderarm. Därifrån stäldes kosan till
Nyhamns loteplats, hvarifrån lots på-
kallades för inseglirg till Mariehamn,
hvilken ort anlöptes för proviantering.

Fr&n Mariehamn fortsattes resanmån-
dag förmiddag med lots ombord inom-
skärs till Hangö. (Å:d.)— Alftndsk granit till Pe-
tersburg? Sedan aktiebolagetGra-
nit i Hangö hos senaten anhållit om
tillstånd att värkställa profsprängnin-
gar i bärg, hvilka underlyda provin-
ciallakarebostället iGodby och äro be-
lägna invid Färjsundet, har såväl pro-
vinsialläkarens som vederbörande kro-
nofogdes utlåtande isaken infordrats.
Hvardera torde ha afstyrkt den gjorda
ansökningen, men har statsgeologenB.
G. Frosterus emellertid förordnata att
närmare undersöka icke blott ifrågava-
rande bärg, utan jämväl andra sådana
på Åland, för attutröna,huruvida tjän-
lig granit härifrån kunde erhållas för
ett monument, som till minne af Kej-
sar Alexander 111 kommer att resas i
Petersburg.

Hr Frosterus vistas sedan ett par
dagar pa Åland för att värkatälla ifrå-
gavarande undersökningar. (Å:d.)—

Tillmötesgående. Itid-
ningen Åland skrifves: Vårt senaste
lördag uttalade önskningsmål beträf-
fande posten från Åbo gick ifullbor-
dan redan samma dag, ty söndagens
Bore II" medförde all post från Åbo
icke blott lördagens såsom härförinnan
skett.

Vi äro tacksamma för tillmötesgå-
endet.

Stadsfullmäktiges
sammanträdei24M.1901.

Vid stadsfullmäktige» sammanträde i
går förekommo till behandling följande
ärenden:
Bibliotekshuset. Kommerserådet
Fredric v. Rettig hade till stadsfull-
mäktiges påseende uti rökrummet låtit
uppsätta de definitiva ritningarna till
det nya bibliotekshuset och härom un-
derrättat fullmäktige i en skrifvelse,
hvilken föredrog*. Ianledning häraf
uttalade hr Spoof sitt beklagande af
att, enligt hvad ritningarna utvisade,
likväl gått så, som tal. förutsett, då
plats för det blifvande bibliotekshuset
af fullmäktige behandlades, nämligen
att de åldriga, vackra planteringarna
framför huset komme att försvinna, och
beklagade tal. detta så mycket ni«ra,
som annan, kanske lämpligare plats
kunnat erhållas ännu mera i stadens
trafikeentruin.

Ärendet gas icke anledning till an-
nan åtgärd, än att fullmäktige beslöto
med odelade förtroende öfverlänina åt
kommerserådet v.Rettig att godkänna
ritningarna till huset.

Ändring af stadsplanen. Ma-
gistratens remiss med tillkäunagifvande
att senaten funnit godt godkänna af
stadsfullmäktige ansökta förändringari
stadsplanen beträffande kvarteren å
Puolalabärget på ömse sidor om Aura-
gatan föranledde till ingen åtgärd.

Godkändaarrendeanbud. På
förslag af drätselkammaren beslöto
stadsfullmäktige godkända de anbud å
arrenderätten till särskilda Wätti hem-
man underlydande åkrar, hvilka vid
inför kammaren förrättadauktion gjorts
af folkskolläraren J. W. Wuori och
handlanden August Johansson.

Småbarnsskolan iRaunis-
tula. Fullmäktige beslöto godkänna
drätselkammarens förslag beträffande
kyrkorådets iS:t Marie genom asses-
sor I.M. Tallgren framförda anhållan
om upplåtande utan ersättning af en
lokal å Wätti hemman för en af S:t
Marie föisamlingiRaunislula by in-
rättad småbarnsskola.

Hallia kvarn. Utan att fästa
något afseende vid den af landtbruka-
ren J. H. Lindholm-Lauste till full-
mäktige inlämnade ansökan att blifva
antagen till arrendator af Hallia kvarn-
värk, beslöto fullmäktige öfverlämna
arrendet åt arbetsledarene Erik Eriks-
son och JohannesForsblom, hvilka vid
inför kammaren anstäld auktion stan-
nat för det högstaanbudet, 2,4§5 mk.

Ett af hr Åström framstäldt förslag
om att anbudet skulle förkastas och
kvarnvärket utan auktion utarrenderas
för minst 6,000 rak på en tid af en-
dast 15 år, blef at fullmäktige afböjdt
med 19 röster mot 8.

Nya fattiggården. Ienlighet
med drätselkammaren» tillstyrkande ut-
låtande beslöto stfm godkänna fattig-
vårdsstyrelsens förslag om vidtagande
af särskilda förändringar beträffande
sysslomannabostadeninya fattiggården.

Folkskola å Runsala. Drät-
selkammarens förslag om inrättande af
en fast högre folkskola å Runsala ö
godkändes iöfrigt, utom såvidt angick
uppdraget åt folkskoledirektionen att
inkomma med förslag till ansökan om
statsbidrag till lärarinnan» aflöning, i
hvilket afseende frågan öfverlämnades
till folkskoledirektionen för ny bered-
ning.

VdrkBtällande direktörsbe-
fattningen vid fattigvården.
Emedan stadsfullmäktige d. 21 sept.
1899 beviljat värkställande direktören
vid fattigvårdsstyrelsen icke ett perso-
noit lönetillskott utan en fast löneför-
höjning af 1,000 mk, samt lönen så-
lunda r»dan för närvarande utgår mcd
4,500 mk, förordade allmänna bered-
ningsutskottet, att all vidare åtgärd i

anledning af hr v. Bssens motion om
lenens höjande till 4,500 mk måtte
förfalla. Med godkännande af utskot-
tets åsikt beslöto stfm anslå direktörs-
befattningen ledig att ansökas inom
80 dagar efter d. 24 oktober.

Stadens obligationslån. Till
förtroendemän för upptagande af sta-
dens nya obligationslån utsago stads-
fullmäktige, sedan hr Lundenius, som
af alliu. beredningsutskottet därtill före-
slagits, undanbedt sig uppdraget och
i sitt ställe föreslagit hr Åström, ge-
nom val med slutna sedlar hrr Wasa-
stjerna med 25 röster, Jacobsson
(22 r.) och Lundeniua (14 r.). -
Närmast iröstetal voro hrr Åström (9
r.) och Almqvist (4 r.) samt hrr For-
selivs, Alenius, Dahlströmoch Gestrin,
enhvar med 1 röst.

Åt de sålunda valde förtroendemän-
nen uppdrogs att inkomma med för-
slag till de närmare detaljer som an-
sågos beträffande lånets upptagande
böra iakttagas.

Hy ångspruta. Allmänna bered-
ningsutskottet hade föreslagit, att stfm
måtte godkänna brandkommissionens
förslag om inköp af en ny ångspruta
från Ludvigsbergs mekaniska värkstad
samt nya slangar och förskrufuingar
från firman Knutte A 6:0iStockholm.
Till betäckande af priset för ångspru-
tan jämte frakt- och tullumgälder er-
fordrades 18,600 mk samt till bestri-
dande af kostnaden för nya slangar
och slangförskrufningar 3,400 mk, och
förordade utskottet att dessa belopp,
sammanlagdt 22,000 mk, skulle upp-
tagas i brandvärkets utgiftsstat för
nästkommande år.

Efter det hr Forselivs meddelat sär-
skilda uppgifter angående engelska
sprutor, bealöto fullmäktige godkänna
ett af hr Holmström framstäldt förslag
om att för inköp at en ny ångspruta
anslå ett belopp af högst 22 000 mk,
men öfverlämna åt brandkommissionen,
förstärkt med tre af stfm utsedda per-
soner, att efter inhämtande af uppgif-
ter från engelska ooh möjligen äfven
andra världsfirmor besluta om sprutans
inköpande.

Till brandkommissionen» förstärkan-
de iantydt afseende utsagos hrr For-
selivs ooh Holmström samt drätsel-
kammarens sekreterare, ingeniör 0.
Schoultz.

Konstföreningens ansökan
öman»lag. Allm.beredningsutskot-
tet hade föreslagit, att af utminute-
ringsbolagets vinstmedel för år 1902
måtte beviljas 4,000 mk för inköp at
konstvärk till töreningens samlingar.

Hr Junnelius förordade, att »tfm
för denna gång måtte afslå direktio-
nens för konstföreningen anhållan om
anslag, af orsak, att utminuteringsbo-
lagets bruttointrader d. 1 okt. detta
år med 70,000 mark understigit intra-
derna under år 1900.

Efter en kortare diskussion beslöto
»tfm remittera ärendet till finansutskot-
tet för att behandlas isammanhang
med uppgörandet at stat för utminute-
riugBbolagets vinstmedelsfond för år
1902.

Beslutet fattades med 17 röstermot
10. Minoriteten röstade för bifall till
allm. beredningsutskottets förslag.

Besiktningsläkare Till besikt-
ningsläkare i staden utsågs ende sö-
kanden, med. lic. i?, v. Essen.

Handtvärksskolan. Direktio-
nens för Åbo stads handtvärksskolabe-
rättelse öfver skolans varksamhet året
1900-1901 beslöto stfm hålla till-
gänglig ifullmäktiges kansli.

Isbrytareaktiebolaget Avan-
ce's lån, Ianledning af finansut
utskottets förslag om upptagande af
ett lin på 100,000 mk för understö-
dandet af isbrytareaktiebolaget Avance,
framhöll hr Almqvist, att staden för-
bundit sig att för betäckande af is-
brytarens driftkoatnader utgifva 75,000
mk, hvartill komme räntan å det ifrå-
gavarande af stim redan tidigare be-

viljade lånet. Då staden härintils ik-
ke haft någon ekonomisk fördel af is-
brytarens varksamhet,hade stadenmed
denna» understödande endast arbetat
för en kommande generation, ihopp
om att småningom draga en inkomst-
bringande vintertrafik till orten. Ibe-
traktande häraf och då stadens inkom-
ster under innevarande år betydligt
understigit de beräknade, idet att i
trafikafgifter torde komma att inflyta
omkr. 76,000 mk och för saluhallen
omkr. 25,000 mk mindre äniinkomst-
staten upptagits, iföljd hvaraf behåll-
ningen i»tadskassan, »om vid årets
början utgjorde omkr. 176,000 mk,
torde komma att vid dess slut nedgå
till kanske blott 5,000 mk, ansåg tal.
att stfm icke borde besluta till någon
amortering af lånet, utan öfverlämna
åt en kommande generation att beslu-
ta om lånets amortering, såvidt låne-
beloppet icke kunde helt och hållet
återfå» vid isbrytarensefter inträdande
oduglighet till tjänstgöring eventuella
försäljning.

Efter någon tids diskussion och sär-
skildaomröstningarbeslöto stfm omfatta
ett af hr Åström framställt förslag,
att staden skulle utfästa sig att amor-
tera lånet med endast 5,000 mark år-
ligen

Han em med maltdrycker,
Mot bifall till handelsidkande Olga
Wilhelmina Salmia och Gu3tafva Jo-
hanna Zelida Amelia ansökan om till-
stånd att till afhämtning försälja»våg-
dricka af bryggeritillvärkning förkla-
rade »ig fullmäktige hafva intet att
påminna, för såvidt ansökningengälde
tiden till den 1 juni 1902, hvaremot
fullmäktige beslöto afstyrka Arneils an
»ökan om tillatand till handel med öf-
riga slag af maltdrycker.

Fullmäktige åtskildes härpå kl.9,30
på tonan.

Med telegraf ocb
telefon.

(Genom W. T. B.)

— Abo städa historiskamu-
seum. Senaten har afslagit besty-
relsen» för Åbo städahistoriskamu-
seum anhållan att få disponera öf-
ver särskilda lokaler i Åbo slott.—

Tjänstgöringsarvodena
vid lyeeerna. På hemställan af
skolstyrelsen har anslaget till tjänst-
göringsarvoden vid de klassiska ly-
«eerna höjts från 8,000 till 8,450
mark.

— Handbok ivälläsning. Frö-
ken Kaarola Avelan har beviljats
ett tryckningsbidrag af 700 mk för
utgifvande af en handbok ivälläs-
ning.— Kreaturaförsäkringsbo-
laget iFinland. Senaten har för
närvarande afslagit bolagets ansök-
ning om ett räntefritt lånpå 50,000
mark.— Lrandtbruksstyrelsen.För
år 1902 har expeditörensvid landt-
bruksstyrei»en arvode höjtsmed400
mk och anslaget för räkenskapsfö-
ringen mcd 3,000 mk, hvarjämte
expensmedlen höjts mcd 1,000 mk.— Förslag till stat för år
1902 för 10:de hufvudtiteln före-
drogs igår isenaten. Staten, som
»lutar å en summa af 4,338,968 mk
80 p., mot 3,744,239 mk år 1901,
upptager: för landtmäteristyrelsen
och justeringskommissionen 112,900
mk, för landtmäteristyrelsen 270,240
mk, för ref- ochskattläggningskom-
missionen 736,800 mk, landtbruks-
styrelsen 79,000 mk, för landtbruks-
lärovärken 1,081,700 mk, landt
bruk>ingeniörerna m. m. 180,000
mk, resande mejer»kor 17,000 mk,

häst- och boskapsafveln 162,800mk,
veterinärväsendet 148,200 mk, fiske-
rinäringen 53,200 mk, hushållnings-
och lantbrukssällskapen 342,828
mk 80 p. samt särskilda anslag
1,164,300 mk.— Jordakalf iLoimijoki.
Från Loimijoki skrifves den 23d:s:
Måndagen den 21 dennes kl. 12 på
dagen iakttogs ett starkt jordskalf,
åtföljdt af starkt dunder, som räkte
omkr. 2 minuter. Skalfvet gick i
riktning från NO till SW öfver
Hirvikoski och Ilmari byar, Hirvi-
koski spikfabrik och Loimijoki kyr-
ka. Företeelsen iakttogs af flere
personer, såväl ute på fältet som
inne iboningshusen.—

J. W. Snellmans samla-
de arbeten. Iskrifvelse till se-
naten har prof. Eliel Aspelin med-
delat, att det för 10 år sedan på-
började utgifvandet af J. "W.Snell-
mans samlade arbeten numera slut-
förts samt afgifvit redovisning öf-
ver för ändamålet beviljade medel.
Utgifterna för företaget, som hand-
hafts af prof. E. Aspelin, värkl.
statsrådet Th. Rem och ref. sskr.
J. L. Snellman, hafva stigit till
67,577 mk 47 p, hvaraf mag. E.
Nervander uppburit i redaktions-
arvode 50 mk pr ark mcd 22,550
mk, värkl. statsrådet Rem iarvode
för Snellmans biografi 8,100 mk ef-
ter 100 mk per ark, trycknings-
kostnader 32,960 mk 76 p. o. a. v.
Inkomsterna hafva uppgått till
68,552 mk 94 p., hvaraf förlagsak-
tiebolaget Otava erlagt 26,383 mk
40 p. och statsanslaget utgjort
41,000 mk. Räkenskaperna utvisa
en behållning af 974 mk 43 p.,
hvilken summa inlevererats till stats-

—
Sooietöanonymes borge-

närer beslöto vid sammanträde den
19 dennes att återupptaga arbetet
på värkstäderna idag.

IMUici »til hemlandet.
—

Mediolnalvärket. Till er-
hållande af länedjurläkaretjänsteniNy-
lands län med stationaort iBorgå stad
har medicinalstyrelsen förordnat ende
sökanden regeinentsveterinären H V.
Graae.

Till kommunalläkare iPuumala kom-
mun har förordaata med. lic. TJ. Pi-
ponius.

Till erhållande af privilegiet å in-
rättande af ett nytt apotek iJääskis
socken har medicinalstyrelsen förordat
provisom G. A. Rosendal. (Hbl.)— Helsingfors polisinrätt-
ning. Kommissarien vid detektiva
afdelningen J. V. Stenberg har entle-
digats från sin tjänst. Kommissarien
Stenberg har under åren 1898 och
1899 tjänstgjort såsom notarie vid po-
lisinrättningen »amt har från den 1
februari 1900 iegenskap af detektiv-
kommissarie handhatt undersökningen
rörande brott istaden m. m. (Hbl.)—

En högtidligminnesfest
firades iall enkelhet den 23 d:a ute
på Trutklippan med anledning af den
sorgliga olyckshändelse, då fröknarna
Matilda och Emmy Furuhjelm samt
vieehäradöhöfdingMax Schulman om-
kommo under seglats på hafvet utan-
för nämda klippa. På en bärgvägg,
som höjer sig från en platå på klip-
pan, hade inhuggits tvänne svartpole-
rade minnestaflor, af hvilka den ena
bär debåda systrarnas, den andra herr
Schulmans namn och datum för deras
förolyckande, den 1 september 1901.
För tillfället voro dessa båda minnes-
taflor vackert prydda med lager och
cypress. Utom de hädangångnas när-
maste hade endast några få utom-
stående samlats på den lilla klinten
ute ihafabandet.

Vidminnestaflan nedlades flera vackra
kransar med inskription.

— Pensionainrättningenvid
statsjärnvSgarna under Ar
1900. Antalet delägare iinrättnin-
gen, hvilket vid 1899 års utgång ut-
gjorde 4,139, har under år 1900 ökats
med 551 och uppgick således vid årets
»lut till 4,690.

Från inrättningen hafva under året
afgått 132 delägare, iuberäkuadt af-
lidne sådana, hvilkas sterbhus pensio-
nerats. Inalles 1,550 delägare hafva
utträdt ur inrättningen sedan dess till-
komst.

Beloppet af de under året utbetalda
pensionerna utgör: till sterbhus efter
aflidne delägare 72,871: 39, till del-
ägare, som undfått afsked från tjän-
sten, 3,486: 88, summa 76,358: 27.

Sedan inrättningens tillkomst har
till utgången af år 1900 utfärdats in-
alles 462 pensiousbref. Inrättningens
inkomster och utgifter framgå af föl-
jande ölversikt:

Inkomster:Pensionsafgifter 267,575:
10, för försålda oreklamerade effekter
10,442: 30,restaurationsafgifter39,543:
39, anuonseriugsafgifter 9,013: 92,
för rättighet att försälja tryckalster
14,264: 60, för höskörd 2,845: 75,
räntor 179,783: 31, bidrag från järn-
vägsmedel 36,352: 36, diverse in-
komster 8,113: 13, gåfvor och till-
fälliga inkomster 140: — . Summa

Utgifter: Pensioner åt änkor och
barn 72,871: 39, pensioner åt vordne
delägare 3,466: 88, aflöningar och
dagtraktamenten 9,084: — . Summa
85,442: 27. Kassans tillväxt under
året 482,631: 59. Summa 568,073:86.

Af tillgångarna voro vid årets slut
inalles 3,277,450 mark utlånade raot
skuldsedlar, af hvilka 33 st. å inalles
1,235,700 mark löpte med s'/, pro-
cents ränta samt 263 st. å inalles
2,041,750 mark med 6 procent,

Fullmäktige hafva beviljat direktio-
nen full ansvarsfrihet för förvaltningen
af kassan under merberörda redogö-
relseår 1900. (Hbl.)—

De organiserade och
stadsfullmäktigvalet. Tammer-
fors organiserade arbetare ha beslutit
deltaga istadsfullmäktigvalet med en
särskild lista, emedan man ansett sig
ha fått eu bitter erfarenhet af samar-
bete med de öfriga partierna. (T. N.)—

Dödsfall. Ibörjan af inne-
varande månad afled iMayfield, Ash-
bourne, England mr. Joseph Simpson.
Denne man, så föga eller als icke
känd i vårt land, förtjänade dock att
med tacksamhet ihågkoramas af hvarje
finne.

Fabriksegare iMayfield och tillhö-
rande kväkames sekt, var denna in-
telligenta, varmhjärtade personlighet
en ifrig förkämpe för sanning och rätt,
en den lidande mänsklighetens delta-
gande vän och försvarare, medan alla
de som sträfvade för upphöjda och
ideella mål ivärlden, ihonom funno
en entusiastisk gynnare.

Genom personlig bekantskap och
vänskap med finnar förtrogen med
våra förhållanden, visade mr Joseph
Simpson oss sm sympati på ett talan-
de sätt. Ibref från en finsk van i
slutet af 90 talet underrättad om i
Finland timade händelser, manade ho-
nom hans varma hjärta att genom tid-
ningsuppsatser och bref till inflytelse-
rika personer bland sina bekanta i
vida kretsar väcka intresse för vårt
land och dess folk. 81. a. lät ban i
tidningen Manchester Guardian införa
det ofvannämda brefvet och bifogade
därtill själf en så varm och entusia-
stisk inledning, att han af bladets lä-
sare både inom och utom England
bestormades med en sådan mängd bref
och förfrågningar om Finland och dess
förhållanden, det han slutligen såg sig
tvungen att offlcielt itidningarna be-
dja de personer, hvilka intresserade
■ig för den finska frågan, vända sig
till mr Perrot i London, som bättre

rök.

än han vore itillfälle att lämna dera
de äskade upplysningarna.

Lika varmhjärtad, som han visade
sig gentemot oss var han det äfven i
alla andra lifvets förhållanden, det
framgår nogsamt af nekrologerna öfver
honom ide engelska tidningarna, äf-
vensom af det allmänna beklagande
med hvilket underrättelsen om hans
plötsliga, oväntade död emottogs af
det samhälle, inom hvilket han lefde,
likasom af den stora arbetarskara han
sysselsatte. (Vibl.)—

Donationer. Vice konsuln
M. Ceder samt fabrikanten S. Lönn-
qvist haf?a till Borgå stadsförsamling
enhvar donerat en summa af 1,000
mark i och för anskaffande az elek-
triska ljusledningar till domkyrkan.

(Bbl.)

In valinteriör.
Från Gamlakarleby skrif vesi„Öster-

bottniugen" om det senaste stadsfnll-
mäktigvalet därstädes:

Detta val, vid hvilket den för båda
språkpartierna gemensamma kandidaten
doktor A. Strengell visserligen blef
vald, men detta uteslutande med de
svensktsinnade valmännens röster, ger
osökt anledning till reflektioner, hvil-
ka, beträffande finska partiets å orten
tillvägagående vid valet ifråga, leder
tanken bän på det kända ordspråket„ändamålet hälgar medlen".

Rektor Sandelin erhöll vid valet de
finska valmännens vid valet ifråga af-
gifna samfälda röstetal. Emellertid
hade finska partiet vid valtillfällen do
senaste åren haft doktor Strengell på
sin lista, men icke förmått drifvahans
val igenom. Med anledning däraf och
då flere andra skäl förelågo,däribland
också den för ett par år sedan prokla-
merade lösen, som bjöd språkstridens
vågor att lägga sig ochmoderation så-
som präglande partiernas förhållande
till hvarandra, ansåg sig svenska par-
tiet nu, då en plats istadsförvaltnin-
gen blef ledig, böra understöda dok-
tor Strengell» kandidatur och bereda
honom pluralitet vid valet. Och för-
utsattes helt naturligt att ett sådant
tillmötesgående skulle af motpartensen-
teras.

Att förutsatte något sådant visade
sig dock varaen stor villfarelse. Finsk-
hetens ledare här på orten föredrogi
stället att arrangera en valmanöver,
som vi icke tveka att beteckna såsom
ett fult schackdrag, hvilket) fören lång
tid framåt torde utesluta hvarje tanke
på något slags moderatism iförhållan-
det mellan de båda partierna här på
orten.

Samma dag som valet skulle ega
rum innehöll det finskspråkiga tidnings-
organet en notis, däri doktor Strengell
uppstäldes som dess kandidat, hvilken
notis emellertid senare på dagen, eller
vid själfva valtillfället visade sig vara
tillkommen, icke för det egna partiets
valmän, utan för det svenska, hvilket
partis valmän därigenom skulle invag-
gas i liknöjdhet för valet, tänkande
att då båda partierna uppst&lt »amma
kandidat, är hans val också utan nå-
got större deltagande gifvet.

Att en sådan manöverunder förhan-
denvarande omständigheter och då sven-
ska partiet just är iberåd att imo-

Twotou.
Berättelse.

Pirotou var uppassare på det lilla
hotellet i Avignon, där jag tagit in.
Jag tror han var den ende manliga
tjänare, som var austäld där, ty han
tyktes förrätta alla sysslor. Jag såg
honom sopa, bona golf, damma, köra
omuibusen, lasta af och på bagaget,
all. med en lättvindighet, som vore det
en dans. Dessutom uppträddehan två
gånger om dagen väl borstad och po-
maderad, med en serviett öfver armen,
som uppassare vid bordet.

Man kunde ej undgå att lägga mär-
ke till mannen för hans genomförnöjda
utseendes skull. Han log med hela
anletet, munnen, ögonen och den lilla
glada uppnäsan. Mycket rask och för-
bindlig var han och en gunstling hos
alla gästerna och, som det tyktes, i
hela grannskapet. Hvar han körde
fram med sin „buss" till eller från
stationen, fick han ständigt besvara
glada nickar och leenden. Saken var,
att han tykte om alla, och alla om ho-
nom.

Detta hade förskaftat honom rissa
privilegier. Han tykte mycket om att
prata och var afgjordt mer familjär
än man väntar af en kypare; men hur
det var kom det alltid så naturligt,
att man ej stötte sig därpå. Samtalet
blef dock sällan långt, ty än var det
värden, än någon af gästerna,, som ro
pade på Pirotou, för att ta' hans tjänst
ianspråk.

Redan första dagen jag åt middag
där, fann han tillfälle att komma i
samspråk med mig.— Jag har en bror, som är officer
underrättade han mig, och utan att
invänta något utrop af öfverraskning
från min sida, fortsatte han: — Märk-
värdigt eller hur? Jag, en uppassare,
och han, en officer, men sant är det
i alla fall; jag har en bror, som är
officer

— —— Pirotou, bär opp n:o 16 kapp-
säck.— — Pirotou, kaffe åt n;o 3- Pirotou, led in hftstarne — — —

Som en blixtvarhan försvunnen och
utförde gladt alt som begärdes af ho-
nom.

Han talade om brodern med alla,
så stolt var han öfver honom; aldrig
skrytsamt, utan bara därför, att han
ej kunde låta bli. Brodern låg främst
i hans tankar, och blef hans medde-
lande afbrutet, fortsatte han just där

han slutat, om sa timmar hunnit förgå
emellan.— Ni undrar förmodligen,hur detta
gått till, sade han vid nästa paua i
arbetet.— Hvilket, frägade jag, glömsk af
livad han menade.— Åh, att min bror blef offiGer.— Ja, ja, hur kom det sig?— Jo, så här gick det till. Nära
vårt hem bodde en mycket förmögen
gammal dam, som förlorat sin ende
son. Vi voro föräldralösa,hon fattade
tycke för min bror, som var en vak-
ker pojke och vid samma ålder som
hennes son. Hon tog sig an honom
och skickade honom först till en skola
i Paris och sedan till militärskolan i
Saint-Cyr — — — Förra året dog
hon, och ni kan tro det grep mig för
min brors skull

— — — —— Pirotou, n:o 31 riager.
Följande dag iick jag fortsättnin-

gen.— Nå, den gamla damen ...—
Hvilken gamla dam, sade jag

frånvarande.— Min brors gamla dam, som dog,
ni mins väl? Hon hade testamenterat
honom en god årlig inkomst och det
lugnade mig mycket.— Men gaf hon ingenting till er,
Pirotou?

— Till mig, utropade han förvånad.— Det var ju min bror, som var jämn-
årig med hennes son och som hon
tykte om.—

Kommer er bror och hälsar pä
er ibland?— Ja, en gång för sex år sedan.
Jag hade fått fyra dagars ledighet för
att vi skulle få resa tillsamman ned
till vår födelsestad; jag tykte nog ti-
den var kort, men vi stannade ialla
fall bara tre dagar; för min bror fick
inbjudningsbref till en hop landtegen-
domar, och fast han ingenting sa', kan
ni veta, att för honom tiden skalle bli
ganska lång iden lilla enformiga lands-
ortsstaden. Det var ju naturligt
för en officer.—

Hjälper han er, Pirotou?— Han hjälpa mig? ali, det skulle
han inte kunna. Han är inte van vid
det arbete jag har för mig.— Det menar jag icke häller. Jag
menar, om han icke skickar pengar.— Åh, det ville jag för ingen del!
Jag har god lön och tår bra med
drickspengar och har inga utgifter jäm-
fördt med hvad han har, så på så sätt
är jag lika rik som han.— Har han aldrig hälsat på er se-
dan?

Pirotou såg litet förvirrad ut.—
Han kommer nu snart, när jag

skall ha bröllop.

— Åh, ni tänker gifta er, Pirotou?— Ja, det är på tiden; jag fyller
snart tjugofyra år och hon är här ifrån
trakten, och vi ha känt hvarandra i
tre år, fast vi ej ha träffats så myk-
ket, för hon är kammarjungfru hos
madame Dalbert, som bor störredelen
af året iParis. Men under somrarne
bo de på landet här nära, och vi kun-
na trätfas en stund hvar söndag. Ni
kan förstå att jag längtar efter att få
ett eget hem.— Ni ämnar byta yrke då?— Nej, inte på en tid, för vi ha
ej pengar nog än att sätta upp en
egen affär, som vi ämna längre fram,
om en sex eller sju år. Men så fort
vi blitvit gifta, blir jag antagen som
betjänt hos Louisettes matmor. Hon
heter Louisette, ser ni. Det skall bli
ett stiligt bröllop, det är klart. Inte
vill jag ha det fattigt, när min bror
kommer med.— Pirotou! Nyckeln till n:o 59!

Jag lämnade Avignon och återvände
ej dit på några månader. Genast vid
ankomsten till hotellet slogs jag af
den förändringPirotou undergått. Han
såg riktigt tungsint ut, och då han
log emot mig till välkomst, såg det
ansträngd ut. Jag såg att han hade
något på hjärtat att anförtro mig, men
som vanligt ropades han från allahåll,
och värdens manande röst ljöd:

— Raska på, Pirotou, min gosse!
Han räskade på, men den jovialiska

glädtigheten var borta, och kappsäk-
karne sågo ej längre så fjäderlätta ut
ihans händer som förr.

Jag åt middag efter alla de öfriga
gästerna, och så snart han blef ledig,
kom han bort till mitt bord, men han
stödde sig ej mot bordet på sitt gam-
la familjära vis. Som jag fick blicken
på hans vemodiga ansikte, slog san-
ningen mig, och jag utropade:— Nå, Pirotou, jag är rädd ni al-
drig fick er bror hit ned till något
bröllop?—

Jo, jo, herrn, han komnog,men
det gick ändå ej alt som jag hade
hoppats. För det första trodde jag
säkert han skulle bott på hotellet här,
sa jag kunde fått träffa honom på mi-
na lediga stunder, och jag kände det
svårt, då jag fick höra, att han kom-
mit och tagit in pa Saint-Yves hotell,
i andra ändan at stan. Och så kom
han inte själf och sökte upp mig, utan
sände bud, att jag skulle möta honom
på ett café, och ibrefvet bad han mig
inte glömma att ta af förklädet och
ta hatten på mig. Ja, det var nog
bra han skref, för jag kunde godt ha
glömt det, så bråck som jag fick att
komma i väg till honom. Nå, hvad
jag kände mig stolt, då jag saghonom
så vacker och fin, och så talte han så

vänligt till mig och förklarade,hvarför
han ej kunnat komma till mig. Se,
jag hade ju kanske pratat litet för
mycket om honom med alla människor,
och han sa', att han inte kunde rik-
tigt med att bli förevisad som en ku-
riositet, och det förstod jag ju godt.
Men det blef ju litet otrefligt förmig,
för alla på mitt hotell trodde det var
mitt fel, och att jag var förhögfärdig
att låta honom komma och hälsa på
dem, som de väntat, både min husbon-
de och alla kamraterna, men

— —— Men hur gick det med bröllopet
då, Pirotou?—

Vänta litet, herrn, jag är snart
där. Ja, det är inte så mycket att
säga om det. Hvar var jag nu
jo, på caféet. Ja, min bror frågade
mig om alt angående bröllopet, och
jag berättade om Louisette och hennes
matmoder och våra framtidsplaner. Han
ville förstås se henne, så vi gjorde
upp att mötas vid kyrkan, då de koni-
mo därifrån följande dag, ty det var
just en söndag. Så fort jag säg dem
komma utför trappan nöp jag honom
iarmen och visade på Louisette, som
kom bakom sin matmoder. Han nicka-
de, men han tog ej ögonen från ma-
dame Dalbert, och så följde han efter
henne, så att när Louisette kom fraru
till mig och jag skulle presentera hen-
ne, var han borta.
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deratiouens namn invälja en af mot-
partiets kandidater är ihög grad för-
kastlig kan väl icke af någon bestri-
das. Genom att så begå och att vid
valet genom öfverrumpling söka få ia
någon af sina radikaler har finskapar-
tiet poiuterat att det ispråkstridenin-
tar samma ståndpunkt nu, som det
gjorde före den närvarande situatio-
nens ilandet tillkomst och förrän val-
språket „yksi mieli ja kaksi kieli" pro-
klamerades.

Literatnr och konst.
— Andra promenadkonser-

ten, som gafs igår, var ganska väl
besökt. Programmet, sammansatt af
värdefulla nummer, nytt och gammalt,
följdes med intresse. Första afdelnin-
gen gjorde ett mer stillsamt intryck.
Sauers här förförstagångengifna vackra
förspel till „Haidezauber" värkade fan-
tastiskt lekande. Nummer två var en
instrumentation för orkester af musik-
underofficer C. IFalisnlus af Merikan-
tos välkända „Tuulan tei", som gjorde
en förträfflig värkan och bisserades,
hvarvid instrumentatören,som själf med-
värkade i orkestern, personligen emot-
tog publikens tacksamhet försin andel
iframgången. Slutnumret var Bruchs
ofta utförda vemodiga hebridmelodier
„Kol Nidrei", hvilka på violoncell ut-
fördes af hr Teschner, som nu för för-
sta gången lät höra sig solo. Publi-
ken belönade hans uppträdande, ut-
märkt genom en ren och klar ton,
med lifliga handklappningar. Iandra
afdelningen framstod Wagners impone-
rande ouverture till „Tannhäuseru syn-
nerligen till sin fördel, likaså de all-
deles olikartade, men karaktäristiska
dansnumren ur Berlioz' dramatiska le-
gend „Damnatiou da Faust". Mest till-
talades dock publiken af konsertmästar
Mullers utförandeaf romantikern Spohrs
åttonde violinkonsert iA-dur, hvilken
med sina karaktäristiska driller och
långörer, tack vare sin oftast melodiösa
musik, höll intresset vid lif. Artistens
tekniskt öfverlägsna och musikaliskt
säkra återgifvande förlänade denna
gång bättre än tillförene åt hans spel
störrestyrka ochdjup. Samma egenska-
per, tillhvilkaytterligare tillkom värklig
känsla, utmärkte ett nummer af Cho-
pin — arrangeradt af Paganini, hvil-
ket artisten utförde extra. Båda num-
ren applåderades lifligt.

— Suomen Laulua konser-
ter. Imorgon afton och söndag kl.
2 på dagen gifver en elitkör om 35
medlemmar,tillhörande„SuomenLaulu",
konserter iSolennitetssalen. Sådana
komma jämväl att gifvas inågra af
våra landsortsstäder för att inågon
mån minska den brist,* som uppstod
genom körens konserter förliden som-
mar imellersta Europa. Programmen,
af hvilka det för lördagen ingår ida-
gens blad, omfatta sånger mcd finsk
och undantagsvis mcd svensk text,
hvardera dagen bi. a. Boernas marsch,
arrangerad af Wegelius. Biljettprisen
aro 3 och 2 mk samt 1mk 50 p.
Det är att hoppas, att kören,som mcd
stor musikalisk framgång, om an mcd
mindre ekonomisk lycka representerade
vårt land inför Centraleuropas bildade
klasser, ej ieget hemland skall sakna
åhörare.

Nästa dag sökte jag åter upp honom
på caféet, men då var han isällskap
med en hel hop officerskamrater. Han
kom genast emot mig, för han visste
ju, att jag skulle känt mig litet bort-
kommen bland dem.— Sa' da, att Louisettes matmoder
hette Dalbert? frågade han, så snart
vi skakat hand.— Ja, det heter hon.—

Så underligt saker kunna gestalta
sig. Mina kamrater äro just bjudna
till madame Dalbert på jaktparti och
vilja ha mig med sig. Känner du det
tråkigt, om jag reser med?

Jag skrattade åt att jagskulle tycka
det vara tråkigt och bad honom för-
stås bara hälsa till Louisette.

Två dagar efteråt träftade jag ho-
nom igen, men han var sig ej lik.
När jag frågade efter Louisette sade
han:— Ja, ser du, jag var jumed mina
kamrater och kom därför inte just i
tillfälle att tala med flickan. Jag
kom inte att nämna dig häller, du för-
står

Jag förstod ju inte, men det Ba' jag
inte, och så sa' han:

Hon är värkligen en mycket
vacker kvinna

— madame Dalbert, all-
deles förtjusande.

Jag hade aldrig lagt märke till dot,

Larssons Möbelmagasin.
Största och mest sorterade lager af möb-

ler, möbeltyger, järnsängar, madrasser och
kassaskåp. 2352

—
Från Senatens Ecklesia-

stikexpedition har Å. T. blifvit
tillsänd „Åbo domkyrka, förslag till
restaurering år 1901", planscher jämte
text äfvensom tillhörande komitébetän-
kände. Vi hafva refererat nämda hand-
lingar den 24 september.
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Dödsfall
DeputeradenBERLIN, 24 okt,

Siemens afled igår.

Beerne uppköpa artilleri.
PARIS, 24 okt. „Rappel" med-

delar från Lorenco Marques, att
boerne gjort betydande beställnin-
gar af kanoner hos särskilda euro-
peiska fabriker, äfven hos en en-

Filippinerna.Läget på
NEWYORK, 24 okt. Infödin-

garna» uppror på Samar antager
hotande proportioner. 3,600 solda-
ter, samtliga pansarkryssare och 26
kanonbåtar ha afgått dit.

Europeiskt tullförbund.
WIEN, 24 okt. Ett möte af re-

presentanter för storindustrin och
landtbruket har sammanträdt här-
städes för att få tillstånd en tull-
politisk öfverenskommelse mellan
Oentral-Europas stater till skydd
mot den amerikanska konkurren-
sen.

Järnvägsolycka iUngarn
BUDAPEST, 24 okt. Ett tillSem-

lin afgående passageraretåg sam-
manstötteigår utom stationen med
ett godståg, Lokomotivet och ett
antal vagnar blefvo totalt sönder-
krossade. Fyra personer af tågper-
sonalen blefvo svårt och talrikapas-
sagerare lätt sårade.

Italienska ministären.
ROM, 24 okt. Det förljudes, att

Rudini är designerad till Prinettis
efterträdare som utrikesminister.

rrinSkandinavien.
— Skandinaviskt kvinno-

möte. Norsk Kvindesagsforeninghar
beslutat att utfärda inbjudning till ett
skandinaviskt kvinnomöte iKristiania
instundande sommar. Vid föreningens
senaste sammanträde valdes en komité
af sex personer för att förbereda ifrå-
gavarande möte.—

Två flaskposter,utsända af
Nathorstexpeditionen, hafva bittets å
ön Antarctic vid Kung Karls land på
Spetsbärgen af skepparen Christian Sö-
rensen åkuttern „Lövenskioldu,hemma
i Tromsö, och ienlighet med anvis-
ningen tillsändts direktör ErnstAndra
iGöteborg. Skepparen hade gjort eu

för jag Bag alltid på Louisette, så jag
kunde ingenting svara.— Skulle dukänna det mycket svårt
att bryta din förlofning? sade han —
så efter en paus.—

Det tykte jag var en underlig
fråga, och jag påminte honom, hur
länge vi väntat på hvarandra och hål-
lit af hvarandra.

Han tuggade bara litet otåligt på
mustaschen, och så fick jaggå tillbaka
till mitt arbete, och seu hade jag ej
tid att söka upp honom på Rera dagar,
men så kom det bud efter mig, och
jag blef visad in ihans rum, ett stort
och vackert rum. Han syntea upprörd
och gick fram och tillbaka, men så
stannade han midt för mig och sa':—

Kan jag räkna på dig? Är du
modig?— Tala ut, sade jag, för jag kän-
de, att något hade händt. men ville ej
han skulle blygas inför mig.

Han såg bort, då han fortsatte:— Ja, det är så, att jag gått och
förälskat mig imadame Dalbe.it, ooh
hon är inte likgiltig för mig häller.
Men jag är så ledsen för din skull,
sade han, läggande handen på min
skuldra.—

För min skull? flvarför det?—
Ihimlens namn inser du inte

det? Du kan ju inte gärna nu gifta
dig med hennes jungfru. Åtminstone

rnndtur pä itranden för att sökaefter
möjliga lämningar från Andresballong-
expedition, och de hittades på ensand-
strand omkring 25' meter otvan hög-
vatten.

Det är anmarkningsvärdt, att inga
märken iår hittats efter ballongezpe-
ditionen. Såsom af det ofvanstående
synes, letar man efter sådana. Och
om ballongen förolyckats iöppen sjö
i den trakt, man gissat på, mellan
Frans Josephs land och Novaja Semlja,
synes det, som borde flere lämningar
uppenbara sig i trakterna vid Spets-
bärgen.—

Finseninstltut iStock-
holm, öfverläkaren vid sjukhuset
S:t Göran, dr M. Möller har hos sty-
relsen för sjukhuset gjort en framställ-
ning om anskaffande för en kostnad
af 4,800 kr. af en a. k.Finsensk lam-
pa, afsedd att medelst ljus behandla
lupus och möjligen äfven andra hud-
sjukdomar. H&lsovårdsnämden förordar
isitt statförslag för nästkommande år
för sin del beviljandet af det begärda
anslaget.

Frän andra land.
—

Vinstockarna iVatika-
nens trägårdar lofvade under in
nevaraude år en rik skörd. Man be-
räknade att de skulle rikta påfvens
vinkällare med omkring 100 hektoliter
vin. Faten blefvo med ytterlig sorg-
fällighet beredda för emottagandet af
den kosibara vätskan, på det man icke
såsom i fjol skulle nödgas utförsälja
en mängd vin lör 30 centesimi per
liter, emedan det blifvit skadadt af
mögel. Det stora intresse påfven lig-
ger i dagen tör sina vinpknteringar
lät hans omgifning hoppa» att den goda
skörden skulle bereda honom mycken
glädje. När drufvorna mognade, lät
kardinal Moceeni inhägna den del af
trägärderna som upptages af vinplan
teringarna samt utfärdade ett strängt
förbud mot obehörigas beträdande af
densamma. Detta förbud var närmast
riktadt mot de påfliga gendarmerna,
som La sig trägårdarnasbevakning an-
förtrodd och hvilka efter hvad det sy
nes flitigt brukat vederkvicka sig med
de läskanda drufvorna. Vingårdens
öfveruppsyningsman ötvervakade med
fcådan stränghet förbudets efterlefvan-
dd, att de påfliga gendarmerna grepos
af en djup förstämning. Det påstås
till och med att de isin harm hotade
med allmän sträjk. En officer vände
sig direkt till påfven med en besvärs-
inlaga, hvilken den hederlige fadern
fana fullt berättigad. Men trots detta
kunde man ej förmå kardinal Moceeni
att återtaga sin förordning. Påfven
tog slutligen hela saken från den
skämtsamma sidan och kriget mellan
vingårdsmännen och gendarmerna fort-
for. Underrättelsen att Vatikanens vin-
bärg ej bevakades af gendarmer spred
sig emellertid med blixtens hastigheti
det kringliggande kvarteret och nästan
hvarje natt inträngde tjufvar öfver den
åt gatan Scacciadivolo vettande, öfver
två meter höga trägårdsmuren. Oer-
hörda mängder drufvor blefvo bort-
stulna. Trots detta voro emellertid
vinstockarna vid skördetidalldeles fulla
at drufvor. Men den 26 september ut-
bröt ett fruktansvärdt oväder, hvars
hagelskurar igrund förstördeskörden.
laom några minuter voro drufvor och
löf af de väldiga hagelskurarna md
sopade fråu vinstockarna. M;m f'jr:nkfe

att dölja olyckan, men de påJi^a gen-
darmerna voro naturligtvis altförokade-
glada för att kunna bevara hemlighe-
ten. Blott den helige fadern själf vet
ännu ingenting om sakeo. Den ogyn-
samma väderleken hindrar honom från
att besöka trägårdarna och törhända
skall man lyckas att till nästa sommar
åter få vingården istånd.— Den omöjlige Botha, En
tysk tidning uppställer med anledning
af de från krigsskådeplatsen ingångna

kan du ju iute bli tjänare imitt hus,
det vore ju förödmjukande —

förmig
åtminstone.

Jag kände, hur mitt ansikte blek-
nade, och han måtte ha sett det, för
han Bä':— Nå ja, haf tålamod, så kanske
saken kan ordnas på annat sätt

—
Pirotou tystnade, och ett par stora

tårar rullade utför hans kinder.— Nå, men blef det såbröllop? frå-
gade jag efter en paus.— Nej, det har intet bröllop blif-
vit än; kanske blir det aldrig något.
Jag har väntat och försökt att vara
tålig, men min bror har aldrig skrif-
vit och inte Louisette på sista tiden
häller, så kanske — — — Dom har
rest till Paris igen. Det käns hårdt,
för jag hade hållit af henne så länge.
Men jag kunde ju ej göra på annat
sätt; jag kuude inte förödmjukahonom,
han var ju min ende bror! Jag kun-
de inte stå ivägen för honom!

Han vände bort sitt sorgsna ansikte
från mig och gick och stängde fön-
stren för att dölja sin rörelse.

meddelandena följande tabell förgene- j
ral Botha, hvilken som bekant än en '

gång undsluppit engelsmännen: Sön- \
dag: General Botha förföljes.Måndag:
Hans rörelser bevakas noga. Tisdag:
Han är hårdt ansatt. Onsdag: Han
är omringad. Torsdag: Han är isvår
klämma. Fredag: Han är iytterligt
trångmål. Lördag: Han har undkom-
mit!"—

Me Klnleys horoskop.
Egendomligt nog har mordet pa Mc
Kinley förutsagts från flera håll. Oaf-
sedt de underrättelser, som gjort sin
road i anarkistkretsarna, alt sedan
mordet pa kung Umberto, har vålds-
dådet profeterats af flera personer i
de mest skilda samhällsställningar. Den
mest slående spådomen är den, som
uttalats af en ung „astrolog" iHobo-
ken, Gustav Meyer, hvilken sände pre-
sidenten en skrifvelse två veckor in-
nan denne afreste till Buffalo, hvilket
också bekräftats af sekreteraren Cor-
telyon och hvari presidenten gjordes
uppmärksam på, att ett attentat hotade
honom iBuffalo; presidentens horoskop
tydde på mord. Mc Kinley skänkte
denna skrifvelse lika liten uppmärk-
samhet som andra varningar han fått.
Nu riktar astrologen samma varning
till presidenten Roosevelt: han har
stält hans horoskop och det hänvisar
på ett attentat, för hvilket han skall
falla offer. Den kritiska tiden blir de
nu kommande sex veckorna, isynner-
het äro den 3 och 4 november farliga
dagar. Men kloka försiktighetsmått
kunna ännu afvända ödet. Ett är sä-
kert, nämligen att Gustav Meyer efter
mordet på Mc Kinley blifvit en nator"
man, han hinner icke besvara alla de
förfrågningar han får, isynnerhet från
damer, och han har varit tvungen att
öka priset på ett horoskop från tre
dollars till femtio.

Pilla miete
Boykottning af engelska
fartyg genomholländska

arbetare
omnämdes för en tid sodan ipräs-
sen såsom planeradt, men skall nu-
mera enl. utländska blad vara ett
faktiskt beslut. Saken förefalleratt
vara mycket betänklig. „Skepps-
arbetarne och likartadt arbetsfolk
hafva altså iädelentusiasm försina
stamförvandter boerne fattat beslu-
tet att framkalla en boykott mot
engelska skepp genom arbofcarekam-
rater i kontinentens alla länder.
Detta beslut vittnar väl om deras
goda hjärta, men äfven om nog så
stor kortsynthet, menar „Deutsche
Wochenschr. i. d. Ndl.a, ty antalet
engelska skepp, som trafikera ne-
derländska hamnar, belöptesig 1899
till 44,1 proc. af inklareradeoch till
36,2 proc. af utklarerade fartyg.
Nämda år anlöpte inalles 10,952
skepp mcd 29,925,000 mB dräktig-
het de holländska hamnarna och
däraf seglade 4,709 mcd en dräk-
tighet af 11,434,000 m' under en-
gelsk flagg. Hälften af alla hamn-
arbeten skulle sålunda undgå de
nederländska arbetarne. Transito-
nyfiken skulle lida ett svårt slag.
Importörernes, exportöremes och
cargadorernas o. s. v. handelsrela-
tioner mcd England skulle afbry-

tafl. Fraktprisen skulle stiga med
fart. Därtill komme ännu repres-
salier från Englands sida.

Detta beträffande Holland!
Och sedan världssamfärdseln» läge!

46 proc. af alla handelsångare till-
höra England och desa kolonier,
och dessa ångare frambefordra så
mycket som samtliga öfrigaländers
handelsångare. Må man betänka, i
hvilket läge Europa skulle råka,
om plötsligt hälften af alla skepps
nuvarande lastrum undandrages den
internationella samfärdseln! Arbets-
löshet, hungersnöd, uppror skulle
blifva följden."

Dessa reflexioner framstälde repre-
sentanterna för nämda blad för ar-
betareledarne.

Totalintrycket af den därpå föl-
jande rådplägningen var följande:
Vid denna rörelse är icke tal om
påtryck från socialdemokraterna.
Alla arbetare af hvarje politisk och
kyrklig riktning äro broderligen
förenade, drifna därtill af sympa-
tier för boerne. De äro öfvertyga-
de, att de för någon tid med sina
hustrur och barn måste lida hun-
ger. Men tanken på dehungrande
boerhustrurna och barnen skallstär-
ka dem. Efter arbetarnes mening
kan boykotten ej fortvara länge.
Fruktan för ekonomisk inisér skall
tvinga handelsfurstarna att utöfva
ett tryck på sina regeringar,hvilka
därpå nödtvungnaskola intervenera
hos England till förmån förboerne.
Detta är ensamt och uteslutande
arbetarnea afsikt, ty vältaligheten
och skönskrifveriet till förmån för
boerne förefalla dem löjligt;de vilja
och skola handla. FörEngland vore
dessa demonstrationer blott ange-
näma, ty därigenom blefve det möj-
ligt för detta land att på ett an-
ständigt sätt draga sig ur spelet
från de alt betänkligare blifna af-
färerna. Bevekt af olika regerin-
ga*i böner skulle Eugland ädelmo-
digt gifva eftei!

Till journalisternas bekymrade
fråga, om icke de förenadeinterna-
tionella hamnarbetame, så snart de
engång pröfvat sin jättestyrka,
komme att afgöra jämväl frågor af
personligt intresse på samma sätt,
förklarade arbetareledarne, att »här-
öfver behöfde ingen oroa sig. Så-
dana rörelser komme alltid att för-
blifva af lokal natur, såsom det ju
också hittils visat sig. Det vore
icke möjligt att bringa sams så
många människor med olika me-
ningar.

Men denna gång gälde det blott
ideala motiv. För detta ideal skulle
de kämpa och hungra. Devore fast
öfvertygade, att också hos flertalet
af deras kamrater iutlandet sinnet
för idealer ännu ej slocknat".

Följderna af detta raska beslut
göra sig redan gällande på spann-
målsbörsen iAmsterdam.Ionsdags
f. v. afslötos befraktuingar Engl-
ish steamers excluded".

Lord Kitcheners skräck-
regimente.

Att det skräckregimente, lord Kit-
cheuer för närvarande med öppet för-
hånande af folkrätten utöfvar iSyd-
afrika, och hvilket gett sig till känna
iBroeksmas, Lotters, Schoemaus och
Wolfaardts efter hvaraudra inträffade
afrättningar, än mer ökar den antieu-
gelska stämningen bland det holländ-
ska folket, behöfver väl icke påpekas,
anmärker „Kreutz 2tg" ien öfversikt.

Korsetter
i O lgra LnndelIs

Hattmag-asin.

Från alla håll ansätter man därförden
gamla presidenten Kriiger och de tre
extraordinarie boergesandterna, hvilka
representera boerstaterna i Europa,
med begäran att de så ofta antydda
repressalierna andtligen måtte utkräf-
vas. Offentliga meningen iHolland
förmodar, att lord Kitchener väl skulle
draga sig för att låta afrätta ikriget
tagna boerofficerare såsom „rebelleru
om han visste, att för hvarje afrättad
boerofficer en tillfångtagen engelsk
officer komme att arkebuseras. Men
hittils har som bekantpresidentenKrii-
ger vägrat att utfärda en sådan be-
fallning, emedan hav ej vill förläna
det sydafrikanska kriget, som redan
nu har att uppvisa så många grymhe-
ter, karaktären af ett krig, som föres
mellan vildar. Men „Kreutzztg" be-
tviflar, att Kriigers motstånd länge
skall kunna trotsa den allmänna sin-
nesstämningen. Om lord Kitchener
fortgår på den väg, han beträdt, skall
man från Sydafrika måhända redan
snart förnimma händelser, på hvilka
man icke kan tänka utan att rysa.

Ur kinesiska fredsproto-
kölist.

Iden viktigaste artikeln, den sjätte,
bestämmes, att Kina skall utbetala en
skadeersättning till makterna, innefat-
tandeall skadeersättning till såväl mak-
terna själfva som bolag, enskilda per-
soner och kinesiska undersåtar, upp-
gående till sammanlagdt 450,000,000
Haikuan-taels. En dylik tael beräk-
nas i tyskt mynt till 3,055 mark. Dess
värde iöfriga intresserade makters
myntsorter angifves ätven. Summan
skall förräntas iguld med fyra proc.
om året och kapitalet efter en när-
mare bestämd amorteringsplan vara
s]utbetald t på 39 år. Amorteringen
börjar den 1 januari 1902 och skall
vara afslutad med utgången af 1940.
Sätet för det värk, genom hvilket ut-
betalningarna skola ske, skall vara
Shanghai. Hvarje makt skall där före-
trådas af en delegerad ien kommis
sion af bankirer. Denna kommission
skall mottaga beloppet för ränta och
amorteringar at de kinesiske ämbets-
män, som ha iuppdrag att utbetala
dem. Som säkerhet för betalningens
fullgörande ställer kinesiska regeringen
följande hypotek:

De inkomster af de kejserliga sjö-
tullarne, som återstå efter betalandet
af de räntor och amorteringar, för
hvilka dessa sjötullar redan förut läm-
nats som säkerhet. Inkomsterna af
sjötullarne skola ökas därigenom, att
redan bestående tariffer för sjötullarse
ökas med 5 proc. Af denna förhöj-
ning drabbas äfven de artiklar, som
förut varit tullfria med undantagdock
för ris, spannmål och mjölaf utländsk
härstamning samt myntadt och omyn-
tadt guld och silfver.

Inkomsterna af de genom den kej-
serliga sjötullförvaltningenide öppna
hamnarne förvaltade inhemska tullvar
ken.

Samtliga inkomster af saltumgäl-
derna, så vida de icke redan äro an-
visade för andra utländska lån.

Kaffe
Santos per kilo Fmk 1: 50
Campinos , » , 1: 60
Puerto Rico , , » 1: ö«
Java Liberia a „ , 1: 90
Liberia „ „ » 2:

—
Guatemala „ » »2:

—
Santos peri , »2: 20
La Guayra tvättadt , „ „ 1: L>o
Pterto Rico fint , , , 2: 40
Salvador peri „ . „ 2: 60
Guatemala tvättadt , „ 2: 60
La Guayra fint , , \ . 2: 80
i » extra fint „ . , 3:

—
Java mörkt „ „ „ 3: 40. ljust , , „ 3: 60
Mokka „ „ 4: GO

Vid större köp beviljas prisnedsättuing.
Profver sändas till resp. kunder ilandsor-
ten vid anhållan.

Rudolf ftardberg-,
Nikolaitorget 7 Slottsgatan 1H
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Victor Grönros.
Ökandet af de nu gällande tariffaat-

serna för importerade varor med 5
proc. af det värkliga värdet sker un-
der följande betingelser:

Höjningen skall träda ikraft 2 må-
nader efter datum för protokollets un-
dertecknande. Ett undantag skall där-
vid endast göras till förman för de
varor, som minst 10 dagar efter denna
dag ännu äro på väg.

Alla enligt värdet höjda införseltul-
lar skola efter möjligast korta frist
förvandlas till specifika tullar. Denna
förvandling skall ske efter följande
grunder:

Som grund för värdebestämmelsen
skall tagas genomsnittsvärdet hos va-
rorna vid tiden lör deras utlastning
under de tre åren 1897, 1898 och
1899, det vill säga handelsvärdet med
afdrag af beloppet af införseltullar och
bikostnader.

Tils vidare och till dess denna för-
vandling föreligger höjastullarne efter
värdet.

Floderna Pei-hos och Whang-pus
bädd skall reglerasunder Kinas finan-
siella medvärkan.

Telegram ur senastepost
Kitchener rapporterar.

PRETORIA, 21okt. (Telegram från
Kitchener). Sedan 14 okt. ha 25 boers
stupat, 18 sårats och 190 tillfångata-
gits, medan 50 kapitulerat. De trup-
per Botha hade fört till trakten af
Vryheid, hanu tillbakakastatsiriktning
mot Ermelo-distriktet. Väderleken har
varit ogynnsam och försvårat engels-

männens rörelser. En patrull af öfver-
ste Pilchers kår tillfångatogs den 19

__8
denna summa löjligt liten... med frihet att ej vidare åter-
komma lör att underskrifva kontraktet.

Någon inträdde. Vi reate oss ögonblickligt; jag gjorda
en djup bugning, och när jag slutligen rätade upp mig såg
jag på husvärden. Idetsamma utbrast han:

Och jag från min sida, sade: „Valentin!"
Han hastade emoc mig; utan att taga hänsyn till den

dyrbara mattan sprang jag till hans möte, och vi omfamnade
innerligt hvarandra.

Min dyra Annette log, och det var dä, jag täukte på
slumpens underbara kombinationer.

Är det värkligen du? frågade jag Valentin och mätte
honom med blicken sedan jag först egnat salongens dyrbara
inredning ett föralulet ögonkast. Är du värkligen Valentin
Nebuli, den ryktbare perspektivmålaren?"

Detj högljuda skratt med hvilket han svarade mig
aterljöd ett ögonblick idet stora rummet med ett försök till
eko, hvilket det stoppade möblerna, mattorna och draperierna
förkväfde som en närgångenhet.

Det är värkligen jag, sade han slutligen, morgonda-
gens mun, som ni kallade mig, och du, du är min vän Fer-
dinand, mannen för dagen, för stunden, till och med för mi-
nuten, skaparen för det filosofiska och matematiska måleriet.
Hvad det gläder mig att återse dig!"

Det var inga torna ord likt inskriften på dörren; de
kornnio från hjärtat; man läste dem på vår värds ansikte ännu
innan han uttalat dem.

Annette fortfor att leende se på oss; hon kunde ej spela
någon aktivare roll emedan hon ej var bekant med Valentin.
Jag hade gift mig för tre år sedan, tio månader elter det
min vän sagt farväl åt .akademin.

Jag sade slutligen: Här får jag presentera min hu-
stru", och jag kände mig frestad att tillägga: Presentera
också din hustru för mig." Men jag vet icke livad det var,
som förtog mig modet att göra det; kanske var det en pors-
linsdocka, en] stormagig kines, som nickade jakande åt mig
med sitt rörliga hufvud.

Det föll mig in, att vi med or&tt beskylla rikedomen för
att förvandla våra vänner. Jag svar på, att om jag hade

o

Jag hade Bom sagdt lämnat den lilla våningen fyra trap-
por upp och gick vägen framåt med sänkt hufvud, ordnande
i^ inbillningen möblerna i de torna rummen: atelier, matsal,
kök, jungfrurum... förträffligt... staffliet igod dager, man-
nekinerne och alla öfriga tillbehören rundt omkring; ett bord
irummets andra ända invid divanen afsedd för fristunderna
och med piphyllan och tändstickshållaren ofvanom sig...
Jagfsåg al* detta symmetriskt ordna sig på gatans stenläggning;
den lilla våningen, prydd med alla våra möbler, tyktes van-
dra framför mig på ett stegs afstånd... då plötsligt en ny
tanke förjagade alla de andra och till och med visionen af
värt blifvande hem. Jag såg mig om.

nDet är han!" sade mig denna nya tanke, och nu, då
jag nogare iakttog hans axlar, hans figur, hana gång, uppre-
pade jag imitt sinne: Det är han, det är Valentin!"
Iblinken återsåg jag Turins portiker, universitetet,hvil-

ket jag öfvergirvit för Albertina akademin, ritakolan, de skäg-
giga modellerna och de ryktbara modellerna, Gertrud, hvars
sköna armar hade passat för Venus af Milo axlar, Marietta
med sin Junoniska växt, Nina, hvars enda skönhet bestod i
en helt liten hand och Bianca .... men låtom oss lämna
Bianca åt sitt värde. Jag såg alt detta defilera iprocession
bakom Valentin, som gick med den för mig välbekanta håll-
ningen och gången; och ehuru det endast var två dagar se-
dan jag lämnat Turin för att söka lycka iMilano,kände jag,
att mitt hjärta dunkade som en ifull gång varande kyrk-
klocka. Mitt hjärta rör sig så där efter behag utan att be-
gära lof. Jag påpekar detta på det ingen må tro, att jag
åograr att hafva lämnat Turin, Mariettas sköna axlar, Ninaa
händer, öertruds armar och Biancas öfriga behag: Nej, jag
var tvärtom mera än någonsin belåten med mitt beslut, ocb
jag hade sprungit tätt Valentin för att berätta honom, det
jag funnit på en för mig lämplig våning, om han icke gått
arm iarm med en dam. Hon var tämligen kort till växten
och tog långa steg för att ej blifva efter; hufvudet höll hon
på sned iriktning mot Valentins axel; hon var elegant, och
antagligen stod hennes ansikte iharmoni med hennes näpna
gestalt. Jag är litet blyg med unga och vackra kvinnor. Det

Hafvots skum. 2
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nära Southfleld af boers som buro en-
gelska uniformer. IKapkolonin blir
Smuts norr om Graafreinet hårdt an-
satt al engelska trupper. Idet inre
och söderut har landet rensats, utom
distrikten Gudthoorm och Madiomilth
där rester af Scheepers' trupper finnas.

Upproriska kapholländare ha försökt
från Calvinia framrycka åt söder, men
blifvit tillbakastade. 1yttersta östern
har det icke lyckats Fouché och My-
burs att rycka fram åt söder; de till-
bakakastades till bärgstrakterna.

PRETORIA, 21 okt. Här har publi-
cerats en förteckning öfver de sedan
den 15 september tillfångatagna boer-
anförarne, hvilka blifvit dömdatill för-
visning från Sydafrika. Förteckningen
upptar 12 namn, bland dem Scheepers.

Englands bekymmer ökas.
PARIS, 22 okt. England har sändt

150 maximkanoner till Indien, där en
engelsk-fientlig agitation skall börjats
bland de infödda regementena. Agi-
tationen har föranledts genom under-
rättelserna om Englands vanskligbeter
iSydafrika.

Ny kinesisk tronföljare
PEKING, 12 okt. Det påstås att

en ny tronarfvinge skall utnämnas, då
kejsarinnan sammanträffar med prins
Tschiug iHaifong. Kejsarinnans kan-
didat torde vara Dun Peitse, en dot-
terson till Tuan. Reformpartiet gillar
ej detta val och man tror att äfven
makterna skola protestera däremot.

Eli rysk sedebild.
Under etr af sina ströftågiguver-

nementet Cherson har den berömde
författaren Ma.rim Gorki uppfångat
följande karaktäristiska ögonblicksbild
ur muBJikernas lif.

En underlig procession tågar med
ett barbariskt oväsen framåt bygatan
mellan de hvita stugorna.

Hopen marscherar ikompakt massa
och långsamt som en väldig våg? och
framför den släpar sig en liten grof-
raggig häst med sänkt hutvud. När
han lyfter frauobenet, ruskar han på
hufvudet. som om han ville borra in
sin skrcfliga nos ivägdammet, och när
han lyfter bakbenet,närmas länden till
marken, och det ser ut, som han skul-
le falla.

En naken ung kvinna, nästan en
flickunge, är med ett rep fastbundeu
vid kärrans framstycke. Hon går bred-
vid den och håller sitt rufsiga mörk-
blonda hufvud högt och tillbakakastadt.
Hennes förvirrade blick bar knappast
kvar något mänskligt ...

Hela hennes kropp är betakt med
blåa och röda fläckar, runda och af-
långa. Hennes vänstra bröst är illa
tilltygadt och blodet, som strömmar
därur, fårar hennes sida ined en pur-
purlinje, som sträcker sig ned tillknäet
och förlorar sig på vaden under ett la-
ger af brunaktigt damm.

Denna kvinnas nätta små fötter
trippa med svårighet i vägens stoft,
och man förstår icke, hur hon kan
hålla sig uppe på sina blodfläckade
ben och hvarför hon icke hällre låter
släpa sig af vagnen på den brännande
marken.
Ivagnen står en högväxt musjik i

hvit blus. En eldröd hårlock, som
sticker fram under hans skinnmössa,
faller ned ipannan. Han haller töm-
marne iena handen och piskan iden
andra, och metodiskt klatschar han ett

slag på hästryggen och ett på den
spensliga unga kvinnans kropp.

Den röde mannens ögon äro blod-
sprängda och af ondskefull triumf

—
deras grönaktiga färg framhäfves än
mera af det röda håret.

Ärmarne på hans blus äro uppkalla-
de ända till armbågen och blotta mu-
skulösa armar, rikligt beväxta med rödt
hår.

Då och då skriker han hest:— Gå på, trollpacka, framåt marsch!
Därpå klatschar han till henne med

piskan och säger, vänd åt publiken:—
late sant, det är så det skall gå

till, bröder?
Och hopen bakom kärran skriker,

tjuter, hvisslar och uppeggar mannen.
Småpojkar springa fram ibland och

sluuga cyniska ord iansiktet på kvin-
nan. Då kväfva hopens skrattsalfvor
alla andra ljud, tils åter pisknärtens
gälla hvin susar genom luften.

Kvinnor med upplitvade fysionomier
och glädjetindrande ögon följa korté-
gen.

Männen skräna råa uppmaningar till
den röde, som vänder sig om mot dem
och skrattar med vidöppen mun.

På nytt slår han kvinnan. Den lån-
ga, tunna pisknärten snor kring skul-
drorna och hakar sig fast iarmhålor-
na. Den röde drar hastigt piskan till
sig, kvinnan tjuter af smärta och fal-
ler framstupa till marken.

En del af hopen omringar henne
och lutar sig öfver henne. Hästen
stannar, men inästa ögonblick sätter
han af igen, den blödande kvinnan
reser sig och börjar åter sinvandring.

Och den ömkliga hästen släpar sig
framåt, runkade på sitt stackars huf-
vud, som han ville säga:— Hvad det är svårt att vara ett
djur, när man blir tvungen att vara
inedbrottsling ialla slags skändlighe-
ter!

För att icke bli misstänkt för att
själf ha uppfunnit denna vidriga scen
tillägger författaren:

Jag har icke velat framställa en
allegori öfver någon misskänd profets
martyrium isitt eget land. Nej, det
är på sådant sätt de äkta männen tuk-
ta sina hustrur, när dessa varit årm
trolösa. J»g har sett denna tafla med
egna ögon den 15 juli 1891 ibyn
Kandebovka, guvernementet CLereon."

kran allmänheten.
Tdl Redaktionen af Åbo Tidning.
Ieder ärade tidning för gårdagen

ingår en ur tidningen Åland tagenno-
tis rörande ålandska postens expedie-
ring om lördagen med ångaren Bore
11, som afgår ifrån Åbo kl. 11 på af-
tonen, och ej med ångbåtarne Stella
eller Åland, hvilka afgå samma dag
kl. 9 på morgonen. Ianledning här-
af lår postkontoret endast påpeka att
postkontoret gjort förfråganå ångbåtar-
ne Stella och Åland om deras ankomst
till Mariehamn och fått till svar att
de framkomma tidigare eller åtminsto-
ne samtidigt som Bore 11. Denna åsikt
har Åbo postkontor äfven hyst, allden-
stund de små båtarne hafva 14 tim-
mars försprång på en 9 timmars resa.
Dessutom bör äfven den omständighe-
ten senteras att ångarena Åland och
Stella afgå om morgonen kl. 9 vid
klart och vackert väder, då däremot
vid de stora båtarnas afgång sent på
aftonen dimma och regn kunde tillstö-
ta och sålunda fördröjaångbåten. Tid-
ningen Ålands påstående att de små

båtarna anlända 6 timmar senare än
de stora, får stå tör den ärade tidnin-
gens räkning, ty litet obegripligt före-
faller det att en resa från Åbo till
Mariehamn tager en tid af 29 timmar
ianspråk, ej häller har Mariehamns
postkontor upplysthärvarande postkon-
tor att posten till Mariehamn kunnat
sändas lämpligare.

Postkontorets iÅbo expedition för
afgående inrikes post, den 23 okt. 1901.

S. W. Nordling.

Från poliskammaren
— Tillgrepp. För några dagar

sedan har från en gård vid Kaskisga-
tan genom tjufvahand bortkommit en
färdigberedd kohud tillsmorläder,märkt
764."

Dön 22 dennes på aftonen har från
en gård vid Slottsgatan på samma sätt
bortkommit en buggyxamed björkskaft.—

Inbrottsstöld. Natten mot
den 20 eller 21 dennes har uti tvän-
ne skjul åen arbetsplats vid Tegelslaga-
regatan genom inbrottsstöld bortkom-
mit bland annat ett 25 centimeter
långt vattenpass, 1 järnstör af stål, 1
järnskyffel med skaft och ett parti
kontramärken af bleckplåt med Åbo
stads vapen".

— Tillvaratagna hundar. Den
19 dennes har en svartbrun jakthund
tillvaratagits, hvilken släpat en järn-
kedja efter sig, och den 23 dennes en
större mörkgrå hund, som är försedd
med halsband och skattmärke n:r 29",
utgifvet iPiikkis socken. Hundarne
rinnas till påseende hos vaktkarlarne i
rådhusgården härstädes.

Handel ooh sjöfart.
Smörnoteringar.—

Finsk smörnotering för
prima finskt exportsmör efter vikt i
Hangö och fritt ombord iHangö:

285 k 300 penni per kilogram.
Gäller för smör afskeppadt frånHangö
den 12 okt. 1901.

Helsingfors, den 24 okt. 1901.
Landtbruksstyrelsen.—

Grosserer-Soeietetens i
Köpenhamn smörnotering.
Den 24 okt. l:a kl.smörFmk 299: 16— 304:70 pr 100 kg. (Kr. 108—110

—
Svensk notering för i:a

klassens exportsmör. Den 24
okt. noteras l:a kl. exportsmör Fmk
303: 08 pr 100 kgnetto. (Kr. 221: — ).

Obs.! Noteringen angifver smörets
värde pr kg fritt levereradt på export-
platsen samt utgör medeltalet af föl-
jande tre prisuppgifter, afseende sam-
ma veckas försäljningar iEngland:

a) ett pris, uträknadt på grund af
officiella, till svenska landtbruksstyrel-
sen afgifna rapporter från England;

b) ett pris, grundadt på Göteborga
smörexportörers uppgifter om af dem
erhållna pris;

c) ett pris, grundadt på Malmö och
Helsingborgs smörexportörersuppgifter
om af dem erhållna pris.

Sjöolyckor.—
Ino. Stockholm, 23 okt. Skeppet Ino

hemmahörande iMalmö, har isöndags natt
på resa från Finland till Apenrade med trä-
last strandat på Femern. Bvitzerångare assi-
sterar. Fartyget är för närvarande oskadadt.

— VEsperance. MarieJiamn, 23 okt.
(Ur ÅL). Senaste lördag kl. 10 f. m., då
regntjockan för en kort stund skingrat sig,
observerades i- WSW dist. 7 från Skälskärs
fyr en grnndstött ångare, soin till mer än sin
halfva längd ränt upp på grundet Mjölskärs-
pallan. Nödsignaler voro hissade, hvarför
tvänne fyrvaktare genast afseglade från fyren
till platsen för olyckan. Den grundstöttaån-
garen befans vara BL/Esperanto," hemma från
Antwerpen samt destinerad från Königsberg
till Björneborg ibarlast. Ångaren, som se-
nast kom från Köpenhamn,hade 14 mansbe-
sättning, förutom kaptenens och maskinistens
fruar, hvilka äfven befunno sig ombord.

Sedan underrättelseom grundstötningessam-
ma dag ingått, afgick härifrån ångaron Ma-
riehamn till platsen för olyckan med sjökap-
tenerne J. E Sundström och V. Sundman om-
bord. Båten anlände till stället söndag mor-
gon, hvarefter flero försökgjordes att lösryk-
ka den grundstötta ångaren. Detta lyckades
dock ej, emedan L'Esperance satt altfor sä-
kert fast på grundet och trossarna sprungo.

Söndag förmiddag anlände Neptunbolagets
ångare BNeptun" till platsen och vidtogome-
delbart med bärgningsarbetet, som dock icke
kröntes med framgång hvarken under sönda-
gen eller måndagen. Huruvidadet under går-
dagen lyckades nNeptun* att lösryckahave-
risten, som ej hadenågon svårare läcka,kiinne.
vi icke, men man förmodar, att detta svårli-
gen skulle låta sig göras, enär ångaren ränt
upp mer än 90 fot på grundet.

,L'Esper«nceu s^m mäter omkring 400 reg.
ton, gjorde isomras haveriiKattegatt samt
undergick därpå reparationiHelsingörfören
kostnad af 65,000.

Ångarens befälhafvare är kapten J. Basten.
haveristen är skyddad för öfriga vindar

utom från O till SW.— Louis, Stockholm, 22 okt. Befälhafva-
ron på danska ångaren nN. J. Fjord", som i
onsdags anlände till Parkestone, meddelar,att
han på 54 gr 25 min. N och 4 gr. 12 min.
O passerat en sjunken bark medmarsrårnai
vattenytan och seglen isned ställning. Bar-
ken syntes ha varit ikollision.

Detta vrak tros varafinskabarkenLouise'',
som den 15 ds kolliderademed ryskabarken
Concordia" och sjönk.—

Tryg å. Lovisa, 23 okt. (Ur ("). N.).
Ångaren Tryg af Bergen, kapten Oisen, intog
under senssto vecka trälast vid Valkorn för
att därmed afgå till Frankrike. Sedan lasten
intagits och fartygets ballasttankar fylts med
vatten, remnade denena af taakarna,ochvatt-
net rusado ut imaskinrummet. Därvid lade
sig fartyget, som redan förut hade slagsida,
så starkt påsidan att relingengickunder vatt-
net och en del af däckslasten ramladeisjön.
Det var fara för handen att fartyget skulle
kantra. Sedan vattnet utpumpats och 30 stån-
dort af däckslasten borttagita och återlämnats
till aflastaren res'e sig fartyget. Tauken re-
parerades af fartygets maskinister och fyldes
ånyo, hvarefter Tryg anträdde sin resa.

Skeppslista
Aho
Okt. IJdarerade:

24 N. å. Daijny, Nielsen, 761 r.t., Swine-
miinde, barlast.„ F. gal. C;arlotta, Jahuson, 35 r.t.,
Mariehamn, fört. gods.„ R. j. Hop, Keskylä, 23 r. t., Hapsal,
korn och råg.„ T. å. Hernösand, Frank, 751 r.t,Ham-
burg, styckegods., F. å. Nordkusten, Tengström,342 r.t.,
Stockholm, styckegods.„ F. j. Minnet, Mattsson 28 r.t, Stock-
holm, krut och strömming.

Okt. Utklarerade:
23 F. Bore 11, Wrede, 469 r.t., Stockholm,

divergp.
24 T. å Samland, Schwartz, 326 r.t,Yar-

mouth, trä.„ E. j. Hop, Koskyla, 23 r.t., Hapsal,
strömming., F. sksk. Leo, Söderlund, 25(3 r.t., Avi-
les trä.„ F. å. Nordkusten, Tengströai, 342 r.t.,
Petersburg, diverso.

Mariehamn, inklarerade, 19 okt G.
Lempo, Jansson, Nyköping;

—
21: jakt.Lina,

Karlsson, Stockholm;
utklarerade, 19 okt. Jkt. Alma,Augustsson,

Stockholm; —
å. Fredheim, Pedersen, W. Hart-

lepool.
Wiborg, iMarervde, 21 okt. F. a. Norra

Finland, Marklund, Uleåborg;
—

t. å. Afrika,
Tretau, Liibeck.

utklarerade, 21 okt. T. bogs å. Unterwe-
ser 15, Stahmcr, Tyskland;

—
t. pr. Unter-

weser IG, Poll, Emden; — f. &.. Norra Fin-
land, Marklund, Petersburg.

b liiiitafTiiiiliiliiljiiii
Handlanden G. A. Lindholms könkursniassaa väl-

sorterade lager realiserasmed sto?'M«'sneelsattningf.
Varulagret hestår af circa 400 st. kulörta och

svarta Klädningstyger,Siden- och Sammetsblnstyger,
och Kapptyger,Fodertyger,Flaneller,kul.PJaquett- och Kapptyger,Fodertyger,Flaneller,kol,

och svarta Kläden, Möbeltyger,Portierer,Resfiltar,
Kostymtyger, Paletåtyger, atort urval Garnityrar-

s tiklar, Handskar och YUevantar m. ni., m, in.

C Obs.! Realisationen pågår endast en
j> kortare tid»

SANTAL MIDY
framställd af apotekarenMidy iParis

TillåteniRyssland.

v«^ Den rena Santal-essensen ordineras af
läkare mot Gonorrhoe i st. f. kopaivabalsam!
och Cubeba. Den värkar betydligt hasti '
gare, försvagar icke magen, förorsakar in-
gen lukt och förhindrarkväljningar och upp-
stötningar.

För att undgå efterapningar bör /£7^\man efterse den å hvarje kapsel JBJl)
tryckta stämpeln. mm***

Nederlagialla störreapotek iRyssland.
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är icko det mest afundsvärda draget imin natur; men hvad
Btår att göra? Man är nu sådan man är.

Valentin vek af vid första tvärgata, och jag fortsatte
långsamt vägen till hotellet idet jag försökteinbilla mig, att
jag iiandlat orätt. Men då jag berättade sakea för Annette,
svarade hon tvärtom, att det vaiit hundratusen gånger rätt
gjordt af mig att icke hasta efter honora ... ty man kan al-
drig veta.. . Men jag blef ej nöjdare för det.

nu riktigt utförligt för mig, sade hon för att
göra slut på saken. Kommer man från köket till matsalon?"

Det gör man", svarade jag alt under det jag undrade
inom mig: Hvem kan den damen vara?"

Och matsalen är Btor?"

r^Ja visst... Valentin hade ingen syster."
nOch sängkammaren?"*
Jag utbrast: Det är hans hustru"; men då jag vars-

nade Annettes förvånade och misslynta uppsyn, åteitog jag
skrattande: Säi]gkammaren är nämligen matsalens hustru."

Lika stor?'1
BNej, litet mindre som en hustru bör vara; annars hade

jag kallat d6n dess syster?"
Jag begynte skratta och kyste Annette idet jag rådde

henne att skratta med.
nLåt oss ga tillsammans och bese våningen."
Jag hade knappast hunnit uttala detta förslag innan hon

var färdig klädd och stack sin arm under min.
Min kära Annette kan icke hållanågonting för sig själf,

vare sig bon är sorgsen eller ängslig måste den känsla, Bom
upptager henne, gifva sig luft iord, iminer eller iåtbörder.
Behagar en sak henne, säger hon det rent ut och med efter-
tryck äfven då försiktigheten hade fordrat litet mera varsam-
het från hennes sida. Eoligt hennes utsaga var sängkamma-
ren förtjusande, matsalen ståtlg oah ateliern särdeles lämplig;
alt var vackert, mycket vackert. Då portvaktaren, som var
oss följaktig, blef så uppmuntrad, öppnadehan icke ett fön-
ster eller dörr utan att påpeka huru tätt den slöt och huru
väl bibehållna tapeterna voro; han försökte tilloch med öfver-
tyga mig att de i taket målade blommorna sågo ut att vara
nyas afbrutna och kringströdda där som af en nyck. Efter
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alt detta öfverdrifna lofprisande begynte jag redan frukta för
att icke lyckas imin lofvärda afsikt att erhålla femtio francs
afprutnmg på hyran. Utan att lämna portvakten tid att gifva
värden del af Annettes förtjusning, frågade jag om denne ge-
nast kunde träffas, och vi iöljde portvakten på hans jakande
svar. Då mumlade jag emellan tänderna liksom till svar åt
min hustru, hvilken tegat hela tiden: Ja, våningen är ej
oäfven ehuru något för liten." Men Annette, som icke vet ut
eller in på sig, när förtjusuingen får makt öfver henne, sva-
rade utan att gifva akt på mina blinkningar: För oss är
den till och med litet för stor!" Jag hade värkligen haft
lust att gifva henne ett slag med knytnäfven om hon icke va-
rit min förträffliga Annette.

Portvakten stannade iförsta våningen utanför on dörr
hvars kranslist bar den förbindliga inskriften: Solve- Denna
artighet af en värd ifrig att redan vid husets tröskel bjuda
sina gäster välkommen, behagade mig. Blott icke egaren
hörde till det slags folk, som sedan de gifvit sin dörriupp-
drag att välkomna de besökande, anse sig ega rätt att bedöm-
ma dem efter deras yttre och deras förmögenhetavilkoroch
behandla öfvermodigt persorer af enkel samhällsställning och
med torna börsar.

Medan jag tänkte så, kastade jag en blick på koppar-
plåten, som lyste på dörrspegelnoch läste namnet: Nebuli".

Det är egendomligt!" utbrast jag.

Jag fick icke tid att svara min älskade Annette, ty i
samma ögonblick öppnades dörren,och vi stannade förbluffade
inför den välmående, livréklädde betjäntens högtidliga åsyn
och de praktfulla möbler och mattor, hvilka lyste emot oss
från en lång rad af rum. Jag afstår från att beskrifva det
nedtryckande intryck denna lyx gjorde på oss; jag behöfver
blott säga, att sedan jag satt mig på en sammetsbeklädd stol,
emedan betjänten artigt tvang mig d&rtill, och jag satt mig
på den rak som en lintal, tänkte jag ej längre på att pruta
femtio francs på min våning, tvärtom, ifall det fallit vär-
den in att genom sin välmående livréklädde betjänts mellan-
komst nppskrufva priset med tusen mark, hade jag funnit

Stockholm, afgående, 22 okt. Linnea, Pet-
tersson, Finland;

—
Leo, Jansson, Finland;—

Edit, Andersson, Finland; — Freja, Eriksson,
Finland;

—
Venus, Pettersson, Finland.

(De med * betecknade notiserna äro oss
meddelade af skeppsklareraren Julius F.
Schierbeck iKöpenhamn).
Agda, skbk af Finstiöm, Mattsson, afg. 22

okt. fr. Caen t. — .
Alfa, pr. af Helsingfors, Lindblom, anl. 21

okt. t. Kronstad fr. Helsingfors.
Alma, sk. af Eckerö, Jansson, anl. 22 okt.

t Mariehamn fr. Kiel (14 dd).
Amanda, skbk af Finström, Höglund,afg.

10 okt. fr. Grangemouth t Gefle ochiukom
16 okt. för storm t. Kiisör.

Anna, skbk af Lemland, Alexandersson, anl.
20 okt. t. Mariehamn fr. Liibeck (9 dd ).

Christina Charlotta, bk af Wårdö,Matts-
son, anl. 22 okt. t. Mariehamn fr. Wismar
(7 dd.).

Clio, ång. af Wasa, Halin, pass.Helsingör21
okt. fr. Hull t. Finland.

Constantia, ång. af Björnoborg,Hämelin,
atg 18 okt fr. Gravesend t. Liibeck.

Europa,bk af Mariehamn,Karlsson, anl. 22
okt. t. Kapstaden fr. Sundsvall (106 dd).

Finland: ång. af Wasa, Enström,anl.18 okt.
t.Liibeck fr. Wasa.

Guido, bk af Bromarf, Lindqvist,anl. 16 okt
t. Odense Fjord fr. London.

Hilda, bk af Finström, Anderssos, anl. 21
okt. t Liibeck fr. Kronstad (8 dd.).

*Irena, skbk af Lemland, Manncrström, anl
19 okt. t Köpenhamn fr. Lovisa (10 dd ).

John, skbk af Sund, Karlsson, anl. 20 okt.
t. Mariohamn fr. Aarhus.

Karl, bk af Lemland, Erikeson, anl. 19 okt.
t. Aarhus fr. Wibirg (16 dd.).

Libanon, bk af Fiuström, Sjöberg,anl. 21
okt t. Liibeck fr. Kroustad (8 dd.-.

*l.ina, bg af Lemland, Lindholm, anl. 19
okt. t. Köpenhamnfr. Helsingfors (14 dd).

"Omni, bk af Korpo, Lindholm, anl. 20 okt.
t. Köpenhamn fr. Wiborg 15 dd.).

*Primus, sk. af Kimito, Isaksson, anl 20
okt. t. Köpenhamnfr, Wiborg.

Salo, bk af Åland, Häegqvist, var 21 okt.
segelkl. fr. Liibeck t. Mariehamn.

Serafina, bk af Wårdö, Wenuström,anl.19
okt. t. Liibeck fr. Räfsö

Suomalainen,bq af Åland, Johansson, anl.
19 okt. t. Mariehamn fr. Wismar (10 dd ).

Suomi, skbk af Raumo, Ur»berg, pass. Hel-
singör 20 okt. fr. Raumo t. Malaga

Tesver, sk. af Åland, JaDSSon, anl. 19 okt.
t Eckcrnförde fr. Lovisa (21 dd.).

Waaja, bk af Jomala, Jansson, anl. 22okt.
t. Mariehamn fr. London (20 dd.).

Få begäran.
(Under denna rubrik införes afgtftsfritt

rapporter om utländska fartyg, angående hvil-
kas resor någon af bladets läsare af en eller
annan anledning önskat blifva underrättad
samt därom hos red. anhållit. Såsnart vidare
underrättelser om ett fartyg icke längre ön-
skas anhåller red. att därom blifva under-
rättad.)

Ångaren Ilossija, Stenius, anl. 17 okt. t.
Liverpool fr. Belfast.

Auktion.

liiiiiiJnki,
Medels oöentlig auktion, som månda-

gen den 38 dennes kl.1» l.m.
förrättas iett af varvskjulen utanför tull-
kammaren försäljas 350 dussin af vat-
ten mer eller mindre skadade galvaniserade
jernämttaren.

Äbo Tullkammare den 24 oktober 1601.
H. A, llolllnein». A. v. Fieandt,
505 Ut. f. t. f.

Till S&igL
M :Na LmiäLskol.I:ma Smideskol,

l:ma Gjuterikoks,> l:ma Gaskoks,
1:»a Antricitkol,
iparti och minut billigast hos
Joh. Gnst. VVikVstrVn».

5066 (A.U.5.10) Abo.

J.HV.Lindqvist,läfekÄstmaffasiii

*i J*j^s sta lager biIIiga-
'WW^^WMWMMWM ste priser. Ka-
Jr^^^^my^^fr t̂afalk och granar

L^««^3^lÄ«^33«l2-2! utlånas.

N-->Ä.-d

IfFi- Nt l»P-
Nmör
kärltals hos

5062 Paul Uertell.

!lå,pdt SpiÉSfl 1" a 40 penni kg iSalakallen,stan- ©g den N:ris 116, 138, 132 och 130. g
9 K. IV.Schönaichs Bageri, g
1 Allégatan 15. Telefon 63. 2
S 5072 (H.U.1.10) «" "
*«*©e©sse«s»oö*soo««e*a©«»

Tomsäckar,
HutQV«ln»«l bos
MVictor Forselius.■aro.1638

Fiiirii
iReso socken, bestående af Isotalo
1 mantals skattehemman och Vähä-
talo hospitalsboställe likaledes om
1 mantal säljes på förmånliga vil-
kor. Jorden, första klassens, lämp-
lig till trädgårds och köksväxtod-
ling, trakten naturskön,lägetemel-
lan Åbo och Nådendal samt vid
sjöstranden fördelaktigt, god skog,
trädgård m. m.

Närmare med undertecknad ju-
riskandidat

Antti Mikkola,
Brahegatan B, Åbo.4998

God «n fjäder
Lehtinen.Slottsgatan 45

Önskas köpa.
Begagnade linska frimärken af de nu gång-

bara köpas till högt pris ai Allan
Röneholm,Eriksgatan 29. 5070

En aktie
iÅbo-For ssa— Tammerfors—

Helsingfors Telefonaktie-
Ibolag. Offert emotses' sub. „Te-
lcfonakti©*' å Åbo Und. kontor.

5064 (A.U.1.10)

önskas hyra.
Å. 17. 2 ggr. 1 v. mell. 5 r,

§MW från 1 dcc.

2 å 3 rum, tambur o. kök.
Svar under märket „3 personer" in-

lämnas till Å. T:s kontor. 5075

Diverse.

F. B. K.
Medlemmar, de där önska del-

taga ien «> innastikklubb.kun-
na anmäla sig hvarje lördagkl.
7 e. ni, ibrandkåramanegen vid
Slottsgatan.

Första ökningen lördagenden
20 dennes.
5063 Kommitterade.

Daglista.
Ida?, fredas;,

Kl. 9—2 p. d. och 4—7 e. m. Inbetalningartill Abo arbetares sjuk- och bt-grafnings-
kassa värkställas ikassans kontor istads-
huset.

Kl. 11—1 p. d. Efterkraf utbetalas å kas-
sörskoutorotistationshuset.

Kl. 4 e. m. Pantgodsauktion i pantlånein-
rättningens auktionskammare.

Xl. 5— 6 o. ni. Stadsfullmäktige* kansli i
itadshuHCt hålles öppet.

Kl. 6 e. m. Turva-föroniDgens årsmöteiK.
F. U. M:s lokal, Köpmansgatan 2.

Kl. 6 e.m. Hushållningssällskapets extra plc-
mum isällskapets sessionssal.

Kl. 7 e. m. Fru Ågot Gjems-Selmers föredrag
iSolennitetssalen.

Kl. 7—B e. m. Inbetalningar till V:m Ulrich-
ton & C:os arbetares sjuk- och begrafningg-
kassa uppbäras ikassans lokal.

Imorgon, lördag.
Kl. 9-2 p. d. och 4—7 o.m. Inbetalningar

till Åbo arbetares sjuk- och begrafnings-
kassa värkställas ikassans kontor istads-
huset.

Kl. 4-6 o. m. Lifränteanstaltens kontor,
Eriksgatan 13, hålles öppet. På samma tid
utbetalas vid årets början förfallnalifräntor
äfvensom mottagas insatser och fyllnad»-
betalningar.

Kl. 6 o. m. Borgenärssammanträde i förre
landthushållaren 6. Jacka konkurs ihotel
Phoenix.

Xl. 7 o. m. Deltagare iP.B. Ks gymna-
stikklubb anmäla sig ibrandkårsmanegen
vid Slottsgatan.

Alla dagar.
Kl. 8 f. m.— 12 på natten. Telografkontoret

Byska kyrkogatan 25, hålles öppet
Kl. 11—12 p. d. och 4-5 e. m. tillätes det

å länesjukhuset vid Tavasttull intagnesjuke
att mottaga besök af anhöriga.

Kl. 12 p. d. görläkaren sin rond på läne-
lasarettet, hvarför patienter, hvilka anmälas
till intagning, då kunna räkna på säkrare
besked än vid andra tider. — Sjuke inta-
gas isjukhuset kl. 12

—
1på dagen. Endast

svårare olycksfall andra tider af dygnet.
Xl. 2—B e. m Sjukhusläkaren anträffas å

kommunala sjukhuset Besök hos sjuke till
låtas kl 11 12 f. m. och 6—6 e. m.

Annonserade ångbåtsturer.
Ffedag?g dep 25 okt.

TillHelsingfors via mellanliggande orter,
ILMA kl. 7 f. m.

Till Ny11ad via Nådendal, KUUSISTO kl.
10 f. m.

Till Kimito (Kärra) Bäfroidsvägen, SKÄR
GÅBDEN kl. 11 f. m.

TillBa v ti1a viaNådendal, SALMI kl. '/,12
p. d.

TillPargas, (Lofsdal), PABGAS kl. 2 e.m.
Till Bimito kyrkbrygga, TOIMI kl. 4

e. m.
Till Stockholm direkt, ULEÅBOKG kl. 11

e. m.

Lördagen den 26 okt.
Till Korpöströmviamellanliggandebryg-

gor, SALO kl. 8 f.m.
Till Mariehamn,STELLA kl. 9 f. m.
Till Salo Bäfsundsvägen, AINO kl. 9 f. m.
Till Wa sa viamellanliggandeorter, SÖDERN'

kl. 10 f m.
Till Nystad via Nådendal, KIVIMAA kl.

10 f. m.
Till Kimito (Fröjdböle) Terfsundsvägen,

PABGAS kl. 11 f. m.
TillBautila via Nådendal, TOIMI kl.

'
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TillPargas (Lofsdal), SKÄBGÅBDEN kl.2
c. m.

Till Kimitokyrkbrygga, SALMI kl. 4 e. m.
Till Stockholm via Mariehamn, BOBE II

kl. 11 o. m.

Bantåg afgå: (Åbo tid.)
BodStig il^. 6,15 f. m. (medför lckopa». ■

gerare).
Biandadt tig kl. 6 t m. till Forssa, Toi-

jala, Tammerfors, Björneborg, Baumo, Wasa
och Jyväskylä.

Poattig kl. 9,50 f. m. till Salo, Karis,
Ekenäs och Hamgö.

Poattig kl. 10,20 f. m. till Forssa, Toi-
jala, Tammerfors, Helsingfors,Lahti ochKotka.

POBttig kl. 12,50 e. m. till Salo, Karit
och Helsingfors.

Posttig kl. 2,15 e. m. till Toijala, Tam
mcifora, Björneborg,Borgå och Helsingfors.

Posttig kl. 4,15 e. m. till Forssa, Toi-
jala, Tammerfors, Jyväskylä, Wasa, Jakob-
stad, Brahestad, Uleåborg, Lahti, Fredriks-
hamn, S.t Michel,Kuopio, Willmanstrand, Wi-
borg, Sordavala, Joensuu och S:t Petersburg,

Biandadt tig kl. 6 e m. till Salo ooh
Karil.

Bantåg ankomma: (Åbo tid)
Biandadt tig kl. s.to f. m. från Salo.
Biandadt tig kl. 9,20 f. m. från Hump-

pila.
POSttig kl. 11,21 f. b. fram S.t Petersburg,

Wiborg, Joensuu, Sordavala, Willmanstrand,
Kuopio, St Michel, Kotka, Fredrikshamn,
Lahti, Uleåbo-g, Brahestad, Jakobstad, Wasa,
Tammerfors, Toijala och Forssa.

Godståg kl. 3,32 e. m. (medför icke pas-
sagerare.)
POSttig kl. 3,50 0. m. från Helsingfors

Borgå, Tammerfors, Toijala och Forssa.
Posttig kl. 5,15 e. m. från Helsingfors,

Karis och Salo.
Posttig kl. 8,20 c. m. frånHangö,Ekenäs,

Enris och Salo.
Posttig kl. 10,12 o. m. från Helsingfors,

Borgå, Wasa, Jyväskylä, Björneborg,Eaumo,
Tammerfors och Toijala.

Fraktgoda afsedt att befordras å Abo
Karisbanan bör vara inlämnadt före al. 11
t m.

IlgodS afsedt att afstndas mcd posttåg»n
bör vara Iblämnad t senast 1 timme före tå-
gens afgång.

Paketter afsedda att afgå med postt&gcn
böra inlämnas senast en half timme före tå-
gens afgång.

Fraktgoas afsedt att afgå med godsint
Mt varainlämnadt före kl. 1e. ■" föregå-
ende dag.

Godsexpeditionernaöppenhållasalla sök-
kendagar fräs kl. 8 f. m. till 2 o. b. och
frän kl. 4 till 6 e. m. Sön-och hälgdagar är
godsexpeditionen tillgänglig frAn kl. 9 till10
t. m., då endast snar förskämningunderka-
stadt gods mottages.

Pakettexpedltlonen öppenhälles alla sök-
kendagar från kl. 8 f. m. till 2 e. m. och
från kl. 4 till 6 e. m. Bön- och hälgdagar
är kontoret tillgängligtfrånkl.11.20 till12.20
p. d., då endast snar förskämning underka-
stad godss mottages.

Ibo äänine» Tryckeri-Aktiebola*


